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Ob für kleinere Veranstaltungen oder für den Einsatz im Großraum: 

Amico bietet für jede Raumsituation die passende Lösung. Flexibel 

kombiniert mit Zwischen- oder Außentischen ergibt sich beim Bank-

system eine Vielzahl an Variationen. Amico extra, der universelle 

Mehrzweckstuhl, erweist sich nicht nur in Sachen Sitzkomfort als 

besonders komfortabel. Mit oder ohne Armlehnen und in verschie-

denen Polsterausführungen, passt er sich jeder Anforderung an, 

lässt sich einfach verketten und platzsparend stapeln (Seiten 4/5).

Whether for small events or for use in large rooms, Amico pro-

vides the appropriate solution for every application. Given that 

it can be flexibly combined with centre or end tables, the Amico 

bench seating offers a wide array of options. Amico extra – the 

multipurpose chair – is particularly comfortable, not only when 

it comes to seated comfort. With or without armrests and in dif-

ferent upholstery variants, it adapts to any situation and can 

easily be linked and stacked in a space-saving way (pages 4/5).
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Amico extra

AC 1710 XS
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AC 1720 XT AC 2166 CS

Die Amico extra-Modelle sind standardmäßig mit verchromtem 

Gestell und Ganzschale in Buche natur ausgestattet (Schalenformen 

XS oder XT). Optional ist ein in das Gestell integrierter Bügel-Reihen- 

verbinder erhältlich. Die Vierbeiner sind 8fach stapelbar. 

The Amico extra models are fitted as standard with a chrome 

frame and a full shell in natural beech (shell variants XS or XT). 

An integrated curved row connector is available as an option. 

All four-legged chairs are stackable up to 8-high. 
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Amico Übersicht | At a glance

Modell 
Model

extra XS extra XT extra CS bench bench

Modellnummer 
Model number

AC 1710 AC 1720 AC 2166 AC 4340 AC 4330

Produktart 
Product type

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Freischwinger, stapelbar     
Cantilever, stackable

Banksystem 
Bench seating

Banksystem 
Bench seating

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 8 8 – – –

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

     
U S SR

    
U S SR

   
 U S

    
 U S SR

    
 U S SR

Modellfarbe (Ganzschale) 
Model colour (full shell)

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Buche natur 
Natural beech

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Armlehnen 
Armrests

im Gestell integriert 
integrated into the frame

im Gestell integriert 
integrated into the frame

–
Kunststoff (PA) 

Plastic (PA)
Kunststoff (PA) 

Plastic (PA)

Gestelle 
Frames

Verchromt 
Chromed

Verchromt 
Chromed

Verchromt 
Chromed

Aluminium poliert 
Aluminium polished

Aluminium poliert 
Aluminium polished

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Bügel-Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Row connector, numbering

Bügel-Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Row connector, numbering
– _ _

Maße | Measurements

48 48 47

42

44
44 4453
53 53

89 89 9
1

46 46 47

56 56 54

42 42 446
4

42 44
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5

8

258

5045

Modell 
Model

extra XS extra XT extra CS bench bench

Modellnummer 
Model number

AC 1710 AC 1720 AC 2166 AC 4340 AC 4330

Produktart 
Product type

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Freischwinger, stapelbar     
Cantilever, stackable

Banksystem 
Bench seating

Banksystem 
Bench seating

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 8 8 – – –

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Holz 
Wood

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

     
U S SR

    
U S SR

   
 U S

    
 U S SR

    
 U S SR

Modellfarbe (Ganzschale) 
Model colour (full shell)

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Buche natur 
Natural beech

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Buche natur,  
Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 
maple or white laminate

Armlehnen 
Armrests

im Gestell integriert 
integrated into the frame

im Gestell integriert 
integrated into the frame

–
Kunststoff (PA) 

Plastic (PA)
Kunststoff (PA) 

Plastic (PA)

Gestelle 
Frames

Verchromt 
Chromed

Verchromt 
Chromed

Verchromt 
Chromed

Aluminium poliert 
Aluminium polished

Aluminium poliert 
Aluminium polished

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Bügel-Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Row connector, numbering

Bügel-Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Row connector, numbering
– _ _

Maße | Measurements

42 42

44 4450

214 159

9
3

9
3

46 46

63 63

46 46

Bench-Konfigurationen | Bench-Configurations

 | 7



Amico Umwelt | Sustainability

Unternehmen | Company:

Amico:

Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 

Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design bis 

zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und langlebige, 

aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu entwickeln. 

Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung bekennen 

wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung kontinuierlich zu 

verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung machen wir 

transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für nachhaltige 

Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer LEED-Zertifi-

zierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 

us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 

our processes are geared to developing high-quality, long-last-

ing but also environmentally friendly products for you. But we 

do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-

mit to continuously improve our environmental performance. 

And with the BIFMA level® certification we make it transparent 

that our products point the way to sustainable furniture, helping 

to deliver the high demands of LEED certification for sustainable 

construction.
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Basis
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Design: Dauphin Design-Team

Basis

2 |



Mehr Gäste als geplant? Viele Anmeldungen beim Seminar? 

Veranstaltung restlos ausverkauft? Was auch geschieht – mit 

unseren Basis-Modellen sind Sie stets für alle Eventualitäten 

gewappnet: als Vierbeiner platz sparend 6fach und als Frei-

schwinger 3fach stapelbar, elegant und komfortabel im Einsatz.

(Abb.: BL 3304)

Do you have more guests than planned? Is your seminar heavily 

subscribed? Is your event completely sold out? Whatever 

happens, with our Basis models you will always be ready for any 

eventuality. Designed to save space, the four-legged models 

can be stacked up to 6-high and the cantilever models 

up to 3-high. In addition, both versions have an elegant  

appearance and offer a high level of comfort. (Ill.: BL 3304)
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BL 0304

Basis XT | plus

BL 0306 
+ Armlehnen | Armrests AB04KGS
Armlehnen nachrüstbar | Retrofittable armrests 
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BL 3304 BL 3304 
+ Armlehnen | Armrests AB02KGS
Armlehnen nachrüstbar | Retrofittable armrests

Unverzichtbar, solide und zeitlos im Design. Wer auf Basis setzt –  

ob auf Basis XT oder Basis plus – kann sich auf eine lange Part-

nerschaft freuen. Denn die Qualität und die Praktikabilität der 

Freischwinger und Vierbeiner bewähren sich jeden Tag aufs 

Neue. Mit vielfältigen Anwendungs- und Ausstattungsvarianten 

ist man für alle Eventualitäten gewappnet.

Indispensable, sturdy and timeless. Anyone who chooses Basis 

XT or Basis plus can look forward to a lasting partnership. After 

all, the quality and practicality of the cantilever and four-legged 

models shine through every single day. The wide range of  

designs and features available covers all eventualities.
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BL3306 
Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA003KGS
Armlehnen integriert | Integrated armrests
4fach stapelbar | stackable up to 4-high

BL 3305

Basis plus
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BL 3304
Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA003KGS
Armlehnen integriert | Integrated armrests
6fach stapelbar | stackable up to 6-high

Eine unserer erfolgreichsten Objekt- und Besucherstuhlserien –  

Basis – wird durch eine noch wertigere Gestellvariante er-

gänzt: Basis plus! Basis plus ist ein Muster schlichter und den-

noch hochgradig funktionaler Formgebung – ob mit oder ohne 

Armlehnen, als unverwüstlicher Vierbeiner oder stabiler Frei-

schwinger in zwei Gestellvarianten. Basis ist immer ein Stuhl 

mit einem breiten Spektrum individueller Möglichkeiten. Wer 

Basis kennt, ist schon lange überzeugt.

 

With Basis already being one of our most successful rang-

es of public-area and visitor chairs, we can now introduce 

the new Basis plus too. This new model with an even high-

er-quality frame is a perfect example of simple yet high-quality 

functional design. A choice of two frames is on offer; a rugged 

four-legged frame or a stable cantilever frame. Both are availa-

ble either with or without armrests. Basis chairs have always of-

fered a broad range of individual options. Indeed, anyone who 

is familiar with Basis cannot fail to be impressed.
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Armlehnen | Armrests

Basis, Basis plus  
Polstervarianten | Upholstery variants 

Basis XT  
Polstervarianten | Upholstery variants 

Basis plus, Basis XT 
Vollumpolstert (SRV)
Fully upholstered (SRV)

AB02KGS
Kunststoff-Armlehnen (PP)
Plastic armrests (PP)  

Basis 
Vollumpolstert (SRV) 
Vierbeiner: BL 0300 
Freischwinger: BL 0310/BL 0340
Fully upholstered (SRV) 
Four-legged chair: BL 0300 
Cantilever: BL 0310/BL 0340

AB04KGS
Kunststoff-Armlehnen (PP) 
Plastic armrests (PP) 

AB03KGS
Armauflagen (PU) 
Integrierte Armlehnen (Basis Plus) 
Armpads (PU) 
integreated armrests (Basis Plus) Alle Armlehnen nachrüstbar I All armrests retrofittable

Ungepolstert (U)
Non-upholstered (U)

ZA01 
Ablagekorb für 
BL 0304 und BL 0300
File holder for  
BL 0304 and BL 0300

TE 2300039
Paniksicherung
Non-tipping safety device

TE 0037
Transportkarre
Stacking trolley

TE 0038
Transport- und Stapelwagen
Transport and stacking trolley

TE 7100535-22 
Clip für Sitznummerierung 
Seat-numbering clip  
TE 9200051
Sitznummerierung 1-100
Seat numbering 1-100

TE 7100535-22
Clip für Reihennummerierung
Row numbering clip
TE 9200054
Reihennummerierung 1-50
Row numbering 1-50

TE 2300033
Reihenverbinder kurz  
(Verbindung ohne/ohne Armlehnen)
Short row connector  
(connection without/without armrests)
TE 2300034 
Reihenverbinder lang  
(Verbindung ohne/mit Armlehnen)
Long row connector  
(connection without/with armrests)
TE 2300035
Reihen verbinder extra-lang  
(Verbindung mit/mit Armlehnen)
Extra-long row connector  
(connection with/with armrests)

Sitz gepolstert, Rückenlehne 
ungepolstert (S)
Upholstered seat, non-upholste-
red backrest (S)

Sitz und Rückenlehne  
vollumpolstert (SRV)
Seat and backrest fully  
upholstered (SRV)

Gestell | Frame

Zubehör | Accessories

GSGS 
Schwarz pulver beschichtet  
(RAL 9011, Standard)
Black powder-coated  
(RAL 9011, standard)

GSCR
Verchromt (Option; Standard für 
Vierbeiner auf Rollen und stapel-
bare Freischwinger; Basis plus:  
für alle Freischwinger) 
Chrome (Option; standard for 
four-legged models with castors 
and stackable cantilever models; 
Basis plus: or all cantilevers)
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Basis Übersicht | At a glance

Modell 
Model Basis plus Basis plus Basis XT Basis XT Basis Basis

Modellnummer 
Model number BL 3304

BL 3305 
BL 3306

BL 0304
BL 0305 
BL 0306

BL 0300
BL 0310
BL 0340

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Freischwinger/ 
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever, 
Cantilever, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Freischwinger/ 
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever, 
Cantilever, stackable

Vierbeiner, stapelbar                  
Four-legged chair, stackable

Freischwinger/ 
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever/ 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 6 4 6 4 6 4

Material (geteilte Garnitur) 
Material (split shell)

Vollpolster 
Fully upholstery

Vollpolster 
Fully upholstery

Holz / Polster 
Wood / Upholstery

Holz / Polster 
Wood / Upholstery

Vollpolster 
Fully upholstery

Vollpolster 
Fully upholstery

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

 
 SRV

 
 SRV

      
U S SRV

      
U S SRV

 
 SRV

 
 SRV

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

integriert 
integrated

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Gestell 
Frame schwarz oder verchromt 

black or chromed
verchromt 
chromed

schwarz oder verchromt 
black or chromed

schwarz oder verchromt/ 
verchromt 

black or chromed 
chromed

schwarz oder verchromt 
black or chromed

schwarz oder verchromt/ 
verchromt 

black or chromed/ 
chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment

– –

Ablagekorb, Reihenverbinder, 
Nummerierung, Paniksicherung 

File holder, row connector, 
numbering, non-tipping safety 

device

–

Ablagekorb, Reihenverbinder, 
Nummerierung, Paniksicherung 

File holder, row connector, 
numbering, non-tipping safety 

device

–

Maße | Measurements

42 42 42

46 46 46

46 46 46
60 60 50

83 84 83

46 46 46

61 60 61

41 42 6
6

6
6 41
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Modell 
Model Basis plus Basis plus Basis XT Basis XT Basis Basis

Modellnummer 
Model number BL 3304

BL 3305 
BL 3306

BL 0304
BL 0305 
BL 0306

BL 0300
BL 0310
BL 0340

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Freischwinger/ 
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever, 
Cantilever, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Freischwinger/ 
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever, 
Cantilever, stackable

Vierbeiner, stapelbar                  
Four-legged chair, stackable

Freischwinger/ 
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever/ 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 6 4 6 4 6 4

Material (geteilte Garnitur) 
Material (split shell)

Vollpolster 
Fully upholstery

Vollpolster 
Fully upholstery

Holz / Polster 
Wood / Upholstery

Holz / Polster 
Wood / Upholstery

Vollpolster 
Fully upholstery

Vollpolster 
Fully upholstery

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

 
 SRV

 
 SRV

      
U S SRV

      
U S SRV

 
 SRV

 
 SRV

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

integriert 
integrated

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Gestell 
Frame schwarz oder verchromt 

black or chromed
verchromt 
chromed

schwarz oder verchromt 
black or chromed

schwarz oder verchromt/ 
verchromt 

black or chromed 
chromed

schwarz oder verchromt 
black or chromed

schwarz oder verchromt/ 
verchromt 

black or chromed/ 
chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment

– –

Ablagekorb, Reihenverbinder, 
Nummerierung, Paniksicherung 

File holder, row connector, 
numbering, non-tipping safety 

device

–

Ablagekorb, Reihenverbinder, 
Nummerierung, Paniksicherung 

File holder, row connector, 
numbering, non-tipping safety 

device

–

Maße | Measurements

42 42 42

46 47 47

46 48 48
60 51 61

84 84 83

46 46 46

60 57 59

6
6

6
642 42 41
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Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wich-

tig. Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom 

Design bis zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige 

und langlebige, aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu 

entwickeln. Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung 

bekennen wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung konti-

nuierlich zu verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung 

machen wir transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für 

nachhaltige Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer 

LEED-Zertifizierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 

us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 

our processes are geared to developing high-quality, long-last-

ing but also environmentally friendly products for you. But we 

do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-

mit to continuously improve our environmental performance. 

And with the BIFMA level® certification we make it transparent 

that our products point the way to sustainable furniture, helping 

to deliver the high demands of LEED certification for sustaina-

ble construction.

Basis Umwelt | Sustainability

Unternehmen | Company:

Basis:
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Eddy

Design: Design Office Kerstin Hagge/Alfred Puchta

2 |



Eine preisattraktive Alternative im modernen Kommunikations- 
und entspannenden Regenerationsumfeld. Die Produkte der 
Eddy-Linie bringen mit ihren Farbalternativen und Polstervarianten 
mehr Leben und Dynamik dorthin, wo sie gebraucht werden: in 
Cafeterien, Kantinen und Pausenräumen von Unternehmen und 
Institutionen. Eddy überzeugt als funktionaler Systemstuhl.

An attractive alternative for modern communication and recre-
ational areas. Eddy chairs are available in a wide range of col-
ours and upholstery variants. With their dynamic design, they 
liven up cafeterias, canteens and recreation areas at compa-
nies and other institutions. Eddy is a truly convincing, functional 
system chair. 
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ED 0400
mit Schreibtablar ZT07_R | with writing tablet ZT07_R
6fach stapelbar | stackable up to 6-high

Eddy 
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Ob als stapelbarer Vierbeiner mit und ohne Rollen, ungepols-
tert, teilgepolstert oder gepolstert, mit oder ohne Armlehnen: 
In fünf Garniturfarben macht Eddy in allen Räumen garantiert 
auf sich aufmerksam. Preisgünstig und flexibel durch nachrüst-
bare Polster. Stark: Eddy Vierbeiner sind auch mit Schreibtablar 
6fach stapelbar.

Eddy is available as a stackable four-legged chair, with or 
without castors, with or without armrests and with a choice of 
non-upholstered, partly-upholstered or fully-upholstered trim. 
All chair variants offer a choice of five trim colours. With their 
retro-fittable upholstery, they are versatile and offer value for 
money. The four-legged models are stackable up to 6-high, 
even when fitted with a writing tablet.

ED 0400
+ Armlehnen | Armrests AB19KGS
8fach stapelbar | stackable up to 8-high 

ED 0407
8fach stapelbar | stackable up to 8-high 

 | 5



ED 0413
4fach stapelbar | stackable up to 4-high
(ED 0410 = nicht stapelbar | not stackable)

Eddy 
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ED 0413
+ Armlehnen | Armrests AB19KGS
4fach stapelbar | stackable up to 4-high

ED 0410
+ Armlehnen | Armrests AB19KGS
nicht stapelbar | not stackable

Mehr Stil und Frische. Eddy sorgt auch als formschöner Frei-
schwinger, optional 4fach stapelbar, für wohlverdiente Entspan-
nung – mit und ohne Armlehnen, ungepolstert, teilgepolstert 
oder mit gepolstertem Sitz und Rücken. 

More style and freshness. Eddy provides well-earned relaxa-
tion even as a stylish cantilever chair which is optionally stack-
able up to 4-high – with or without armrests, non-upholstered, 
partly-upholstered or with upholstered seat and backrest.
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Kunststofffarben | Plastic colours

Armlehnen | Armrests

Reihenverbindungen | Row connectors
ZV04
Reihenverbinder für Modelle  
mit Armlehnen
Row connectors for models  
with armrests
ZV03
Reihenverbinder für Modelle  
ohne Armlehnen
Row connectors for models  
without armrests

Reihenverbinder in Anwendung
Row connectors in use

ZT07_L/R
Schreibtablar, schwenk-, klapp-, 
stapel- und nachrüstbar, HPL 
schwarz,  links/rechts
Writing tablet, swivelling, folding, 
stackable and retrofittable, HPL 
black, left/right

AB19KGS
PP-Armlehnen stapelbar, nachrüst-
bar. In Verbindung mit Schreibtablar 
nicht lieferbar
Stackable and retrofittable PP arm-
rests. Not available in conjunction 
with writing tablet

GSGS 
Schwarz pulver beschichtet 
(RAL 9011, Standard)
Black powder-coated 
(RAL 9011, standard)

GSMS
Silbermetallic 
(~RAL 9006, Option)
Silver metallic  
(~RAL 9006, option) 

GSCR
Verchromt (Option; Standard für 
Vierbeiner auf Rollen und stapel-
bare Freischwinger)
Chrome (Option; standard for 
four-legged models with castors 
and stackable cantilever models)

Gestelle | Frames

TE 2300059
Paniksicherung
Non-tipping safety device

R70HGS/R70WGS
Harte/weiche Rollen (Ø 50 mm) für 
weiche/harte Böden (z.B. Teppich/
Parkett)
Hard/soft castors (Ø 50 mm) for  
soft/hard floors (e.g. carpet/parquet) 

Rollen | Castors

Sitz mit Polsterauflage,  
Rückenlehne Kunststoff (S)
Seat with upholstered pad,  
plastic backrest (S)

Sitz und Rückenlehne mit 
Polsterauflage (SR)
Seat and backrest with  
upholstered pad (SR)

Sitz und Rückenlehne Kunststoff 
ungepolstert (U)
Non-upholstered plastic seat and 
backrest (U)

Polstervarianten | Upholstery variants

TE 7100413
Sitznummern-Clip
Seat numbering clip
TE 9200051
Sitznummerierung 1-100  
selbstklebend
Seat numbering 1-100  
self-adhesive

TE 7100414
Reihen nummern-Clip
Row numbering clip
TE 9200064
Reihennummerierung 1-50  
selbstklebend
Row numbering 1-50  
self-adhesive

TE 00037
Transportkarre  
(nicht für Vierbeiner mit Rollen)
Transport trolley  
(not for four-legged chairs with 
castors)

Zusatzausstattung | Additional equipment

KGS 
Graphitschwarz
Graphite black
(RAL 9011)

KBG 
Basaltgrau
Basalt grey
(~ RAL 7012)

KRR 
Rubinrot
Ruby red
(~ RAL 3003)

KUB
Ultramarinblau
Ultramarine blue
(~ RAL 5002)

KVW 
Verkehrsweiß
Traffic white
(~ RAL 9016)
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Modellnummer 
Model number ED 0400 ED 0407 ED 0410 ED 0413

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Vierbeiner auf Rollen,  
stapelbar 

Four-legged chair with castors, 
stackable

Freischwinger 
Cantilever

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 8 8 – 4

Material 
Material 

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

    
U S SR

    
U S SR

    
U S SR

    
U S SR

Modellfarbe  
Model colour

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Gestelle 
Frames

Standard: Schwarz 
Optionen: Silber, Verchromt 

Standard: black 
Options: Silver, Chromed

Standard: Verchromt 
Standard: Chromed

Standard: Schwarz 
Optionen: Silber, Verchromt 

Standard: black 
Options: Silver, Chromed

Standard: Verchromt 
Standard: Chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Schreibtablar, Reihenverbinder, 
Nummerierung, Paniksicherung 
Writing tablet, Row connector, 

Numbering, Non-tipping 
 safety device

Schreibtablar, Reihenverbinder, 
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

_ _

Maße | Measurements

Eddy Übersicht | At a glance

40 40 40

46 46 46

43 43 44
60 50 50

83 85 85

46 46 46

59 59 59

45 45 4569
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Modellnummer 
Model number ED 0400 ED 0407 ED 0410 ED 0413

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Vierbeiner auf Rollen,  
stapelbar 

Four-legged chair with castors, 
stackable

Freischwinger 
Cantilever

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 8 8 – 4

Material 
Material 

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

    
U S SR

    
U S SR

    
U S SR

    
U S SR

Modellfarbe  
Model colour

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Standard: Schwarz 
Optionen: Grau, Rot,  

Blau, Weiß 
Standard: Black  

Options: Grey, Red 
Blue, White

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Kunststoff (PP) 
Plastic (PP)

Gestelle 
Frames

Standard: Schwarz 
Optionen: Silber, Verchromt 

Standard: black 
Options: Silver, Chromed

Standard: Verchromt 
Standard: Chromed

Standard: Schwarz 
Optionen: Silber, Verchromt 

Standard: black 
Options: Silver, Chromed

Standard: Verchromt 
Standard: Chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Schreibtablar, Reihenverbinder, 
Nummerierung, Paniksicherung 
Writing tablet, Row connector, 

Numbering, Non-tipping 
 safety device

Schreibtablar, Reihenverbinder, 
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

_ _

Maße | Measurements

40

46

44
60

85

46

59

45 69
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Eddy  Umwelt | Sustainability

Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 
Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design 
bis zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und lang-
lebige, aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu ent-
wickeln. Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung 
bekennen wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung konti-
nuierlich zu verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung 
machen wir transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für 
nachhaltige Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer 
LEED-Zertifizierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to us. 
From start to finish, from the initial design to waste disposal, our 
processes are geared to developing high-quality, long-lasting 
but also environmentally friendly products for you. But we do 
even more: With the EMAS certification we voluntarily commit 
to continuously improve our environmental performance. And 
with the BIFMA level® certification we make it transparent that 
our products point the way to sustainable furniture, helping to 
deliver the high demands of LEED certification for sustainable 
construction.

Eddy:

Unternehmen | Company:
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Fiore

vivax.hu



Fiore

Design: Jessica Engelhardt
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Angelehnt an den weichen Schwung eines Blütenblatts bil-
den die Sitzschalen der Fiore-Kollektion eine formvollendete 
Basis für vielfältige Designs. Die natürliche Inspiration setzt 
sich in den variantenreichen Gestellen fort: Ob in Holz- oder 
Stahlausführung, die individualisierbaren Modelle erfüllen alle 
Anforderungen.

Inspired by the smooth contour of a petal, the seating shells 
of the Fiore collection offer a perfectly shaped basis for many 
different designs. The various chair frames follow this nature- 
inspired stylistic idiom, too: no matter if you choose a wooden 
frame or a steel frame, four-legged frame or a swivel chair, all 
models can be customised to meet individual needs.
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FI 7516 
+ Armlehnen | Armrests AB31APO

FI 7550 
+ Armlehnen | Armrests AB31APO

Fiore Kunststoff | Plastic
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FI 7570 FI 7510

Leichtigkeit trifft Präzision – die ideale Symbiose für jeden 
Meeting- oder Kreativraum. Seine schlanke Figur verdankt der 
Stuhl der Herstellung in moderner Technik: Hochwertiges Poly- 
propylen wird zu einer ergonomischen Sitzschale mit pflege-
leichter, robuster Oberfläche geformt, die mit ihrem flexiblen 
Charakter höchsten Komfort verspricht.

Lightness meets precision – an ideal symbiosis for all meeting 
rooms or creative spaces. This chair owes its slender figure to 
modern manufacturing methods: high-quality polypropylene is 
shaped into an ergonomic seating shell with an easy-care and 
robust surface, promising the highest level of comfort due to its 
flexible character.
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FI 7523 
+ Armlehnen | Armrests AB31APO

FI 7520

Fiore Holz | Wood
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FI 7560
+ Armlehnen | Armrests AB31APO

FI 7537
+ Armlehnen | Armrests AB31APO

Mit ihren warmen Naturnuancen wertet diese Stuhlvariation au-
tomatisch jeden Besprechungs- und Kommunikationsbereich 
auf. Erstklassig verarbeitetes Buchen-, Eichen- oder Nussbaum-
furnier verbindet sich zu einer rückenfreundlichen Multilayer-
Sitzschale, die komfortabel stützt und gleichzeitig dynamisch 
bleibt. Individuell kombinierbare Polster, Armlehnen und Beine 
vollenden die Ausstattung. Das drehbare Modell mit Vierstern-
gestell und Rollen wurde 2017 mit der renommierten Red Dot-
Auszeichnung für hohe Designqualität ausgezeichnet.

The warm natural tones of these chair variations truly help 
to upgrade any meeting and communication room. Expert-
ly processed veneers of beech, oak or walnut wood form a 
back-friendly multilayer seating shell that provides comforta-
ble yet dynamic support. Customisable upholstery, armrests 
and chair legs make for a perfect finish. The swivelling wooden 
model with a four-point base and castors received in 2017 the 
renowned “Red Dot” award for outstanding design quality.

 | 7



Der Allrounder in Sachen Kommunikation: Sein klassisch- 
modernes Design in Kombination mit der hochwertigen Verar-
beitung machen den Kufenstuhl zum beliebten Sitzmöbel im 
Besprechungsbereich. Mit seiner robusten CPL-Sitzschale und 
dem raffinierten Gestell bietet er eine smarte Lösung für viel 
benutzte Mehrzweckräume, die je nach Anlass schnell bestuhlt 
werden müssen.

The all-rounder in communication: its timelessly modern design 
combined with high manufacturing quality make the skid-base 
chair a popular seat. Boasting a solid CPL seating shell and an 
elaborately constructed frame, it offers a smart solution for fre-
quently used multipurpose rooms that require seating options 
that need to be set up spontaneously and quickly.

Fiore Holz | Wood (CPL)
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FI 7530 FI 7530
Soft-Touch-Auflagen | Soft-touch armpads AA03KGS
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Fiore black edition

Black is beautiful. Ob bei Autos, in der Mode oder bei Möbeln - 
Schwarz wirkt edel und elegant, mit Schwarz können bewusst 
Akzente gesetzt werden. Auch Fiore macht mit seinen schwarz 
pulverbeschichteten Gestellen eine sehr gute Figur. Dazu har-
monieren die warmen Töne der Holzschalen, die kontrastreiche 
Kombination mit weißen oder farbigen Kunststoffschalen hin-
gegen wirkt als extravagante Inszenierung im Raum.

Black is beautiful. Whether in cars, in fashion or in furniture, 
black looks refined and elegant and can be used to make de-
liberate statements. Fiore also cuts a very fine figure with its 
black powder-coated frames. They blend perfectly with the 
warm shades of the wooden shells, whereas the contrasting 
combination with white or coloured plastic shells presents an 
extravagant highlight in a room.
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FI 7550
+ Armlehnen | Armrests AB31AGS

FI 7500
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Fiore seminar

12 |



Frische Farben, cleveres Design – so präsentieren sich die multi- 
funktionalen Modelle von Fiore seminar. Mit praktischen Rollen 
und schwenkbarem Tablar ausgestattet, lädt jeder Drehstuhl zu 
lockeren Diskussionsrunden ein. Fiore Vierbeiner sind auch mit 
Schreibtablar 3fach stapelbar. Die ergonomische Sitzschale mit 
individuell kombinierbaren Sitz- und Rückenpolstern garantiert 
stressfreies Arbeiten für Körper und Geist.

Fresh colours, clever design – that’s how the multifunctional Fiore 
seminar chairs present themselves. Conveniently equipped with 
castors and a swivelling tablet, each swivel chair inspires round-ta-
ble discussions in a relaxed atmosphere. The four-legged models 
with writing tablet are stackable up to 3-high. The ergonomic seat-
ing shell with customisable seat and backrest upholstery guaran-
tees stress-free working conditions for body and mind.
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Ohne Weiterbildung keine Entwicklung. Deshalb heißt es, beste
Voraussetzungen für Ihre Mitarbeiter und Kollegen zum Erör-
tern und Brainstorming zu schaffen. Sitzkomfort für den ge-
hobenen Anspruch und damit die perfekte Basis zum Lernen 
bieten die körpernah geformten Kunststoffschalen mit beque-
men Polstern und individuell ausrichtbaren Tischen.

Successful development requires training and an exchange of 
ideas. That’s why it is so important to create the best possible 
discussion and brainstorming environment for your employees 
and colleagues. The ergonomically shaped plastic shells pro-
vide a high degree of comfort for discerning needs, featuring 
comfortable upholstery and individually adjustable tables.

Fiore seminar
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FI 7507
+ Tablar | Tablet ZT08

FI 7510
+ Tablar | Tablet ZT09
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8 Kunststofffarben 
8 Plastic colours

Gestelle für Vierbeiner und nicht stapelbare Freischwinger verchromt (GSCR) und schwarz (GSGS) erhältlich 
Frames for four-legged model and cantilever chair (not stackable) are available in chromed (GSCR) and black (GSGS) version

Ungepolstert 
Unupholstered 

(U)

Ungepolstert 
Unupholstered 

(U)

Polsterauflage Sitz 
Seat cushion 

(S)

Polsterauflage Sitz 
Seat cushion 

(S)

Vollpolster 
Fully upholstered 

(SRV)

Polsterauflage Sitz + 
Rückenlehne 

Seat and backrest 
cushion 

(SR)

Fiore Vielfalt | Variety

Material | Material

Polstervariante | Upholstery variant

Gestell | Frame
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3 Holzfarben (Buche, Eiche, Nussbaum) 
3 wooden colours (Beech, Oak, Walnut)

Verkettung Kufenstuhl (ZV01) 
Row connection skid base model (ZV01)

Schreibtablar (ZT09) 
Writing tablet (ZT09)

Verkettung Vierbeiner (ZV06) 
Row connection four-legged model (ZV06)

Transport- und Stapelwagen für 
Kufenstühle (TE 0036) 

Transport and stacking trolley for 
skid base (TE 0036)

Transport- und Stapelwagen für 
Vierbeiner/Freischwinger (TE 0035) 

Transport and stacking trolley for 
four-legged chairs/cantilever chairs (TE 0035)

2 CPL Farben 
in 4 Kombinationen 
2 CPL colours 
in 4 combinations

Optionen | Options
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Fiore bar
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Moderne Wissensarbeit beschränkt sich heute nicht mehr al-
lein auf die klassische Büroumgebung. Auch Meeting-Points, 
Pausen- und Empfangsbereiche werden für Besprechungen, 
kreativen Austausch und die tägliche Arbeit genutzt. Fiore 
macht überall dort auch als Barhocker eine gute Figur.

Modern-day working is no longer confined solely to the tra-
ditional office environment. Meeting points, break rooms and 
reception areas are also being used for meetings, creative in-
teraction and daily work. Fiore also cuts a fine figure as a bar 
stool anywhere.
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Fiore bar

FI 7593 FI 7690
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Klar strukturierte Architektur in Mittelzonen, Cafeterien und 
Meetingbereichen braucht zeitgemäß klassisch gestalte-
te Möbel. Die Fiore Barhocker sind die passende Lösung für 
jede Raumsituation. Die schlanke Holzschale gibt es neben 
der Ganzschalenversion auch in einer verkürzten Ausführung. 
Sowohl der Vierbeiner als auch die Kufenvariante sind in drei 
gepolsterten Garniturvarianten als auch ungepolstert erhält-
lich. Die niedrige Holzschale gibt es ungepolstert oder mit 
Sitzpolster-Auflage.

Modern community areas as well as cafeterias and meeting 
zones need clearly designed furniture whose design is classic 
but contemporary. The Fiore barstools are the perfect solution 
for any space. The slim wooden shell is available in addition to 
the whole-shell version in a shortened version. The four-leg-
ged version as well as the skid base variant are available in 
three upholstery variants as well as non-upholstered. The low 
wooden shell is available in an unupholstered version or with 
upholstered seat. 

FI 7596 FI 7696
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Fiore counter

Für temporäres Arbeiten oder kommunikativen Austausch: Als 
Counterstuhl zum Einsatz an Stehtischen fördert Fiore den 
Wechsel zwischen Stehen und Sitzen und bringt mehr Flexi-
bilität und Bewegung in den Arbeitsalltag. Fiore counter kann 
einfach und schnell an die gewünschte Sitzhöhe angepasst 
werden, der Fußbügel dient als praktische Aufstiegshilfe und 
sorgt für entspanntes Sitzen.

For temporary working or communicating with others: As a 
counter chair for use at standing tables,  Fiore encourages us-
ers to switch between standing and sitting and brings greater 
flexibility and movement to everyday work. Fiore counter can 
be adjusted easily and quickly to the seat height you want, the 
horizontal bar acts as a practical mounting aid and ensures a 
relaxed posture when sitting.
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FI 7507_CFB FI 7507_CFB
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Fiore bench
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Vielfalt auf ganzer Linie. Auch für Warte- und Empfangszonen 
bietet das Fiore Banksystem die passende Lösung für jedes 
Einrichtungsszenario. Fiore bench mit Holzschale bringt eine 
wohnliche Note in den Empfangsbereich. In Kombination mit 
pflegeleichten, farbenfrohen Kunststoffschalen sind die Traver-
senbänke auch für Wartezonen in öffentlichen Einrichtungen 
oder bei Ärzten bestens geeignet.

Variety all along the line. The Fiore bench system also offers 
the perfect solution for any furnishing scenario in waiting and 
reception areas. Fiore bench with its wooden shell provides a 
homely feel in reception areas. In combination with easy-care, 
colourful plastic shells, the benches are also very suitable for 
waiting areas in public buildings or in doctors’ surgeries.
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Fiore bench

FI 4130
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Das Fiore Banksystem ist erhältlich als Zwei-, Drei-, Vier- 
und sogar als großzügiger Fünfsitzer. Flexibel kombiniert 
mit Holz- oder Kunststoffschalen sowie Zwischen- oder Au-
ßentischen ergibt sich eine beeindruckende Vielfalt an 
Variationsmöglichkeiten.
Für Wartebereiche mit starkem Publikumsverkehr und dadurch 
erhöhter bakterieller Belastung können die Fiore bench Model-
le mit weißen MicroSilver BG™- Kunststoffschalen ausgestattet 
werden.

The Fiore bench system is available in a two-, three-, four-seat-
er and even a generously sized five-seater design. Given that 
it can be flexibly combined with wooden shells or plastic shells 
as well as centre or end tables, it offers an impressive array of 
options.
Fiore bench models with white MicroSilver BG™ plastic shells 
are appropriate for use in waiting areas where there are large 
numbers of people and where increased levels of bacteria are 
to be expected.

FI 4031_MCS
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Fiore-Stühle mit nicht brennbaren Stahlgestellen und Kunststoff-
schalen erfüllen bereits serienmäßig die Anforderungen der DIN 
EN 1021/ Teil 1+2 (Zigaretten- und Streichholztest; Klassifizierung 
DIN 66084 P-b).
Noch mehr Sicherheit bieten Ihnen die zusätzlich flammhemmend 
ausgerüsteten, weißen Kunststoffschalen. Hiermit werden die 
Brandschutz-Anforderungen der höchsten Klasse der DIN 66084 
P-a (DIN 54341 Papierkissentest), sowie der englischen Norm Bri-
tish Standard BS 5852, Crib 5 (2006-03) erfüllt.

Fiore chairs with non-combustible steel frames and plastic 
shells already meet the requirements of DIN EN 1021/ Part 1+2 
(Cigarette and match test; classification DIN 66084 P-b) as 
standard.
You are provided with an even greater level of safety by the 
white plastic shells with additional flame-retardant properties. 
This satisfies the fire safety requirements of the highest class 
of DIN 66084 P-a (DIN 54341 paper pillow test), and the British 
Standard BS 5852, Crib 5 (2006-03).

Fiore

DIN 54341 / DIN 66084 P-a 
Höchste Anforderung: Erfüllt durch flammhemmende, 
weiße Kunststoffschale
Highest demand: Complied with flame-retardant, 
white plastic shell

DIN EN 1021-2 / DIN 66084 P-b 
Mittlere Anforderung: Standard für alle Kunststoffschalen 
Medium demand: Standard for all plastic shells

DIN EN 1021-1 / DIN 66084 P-c
Niedrigste Anforderung
Lowest demand

Normen & Klassifizierungen | Standards & Classifications

Brandschutz | Fire prevention
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BACTERIA
PROTECTION

MicroSilver BG™

Überall dort, wo sich viele Menschen begegnen, besteht auch 
die Gefahr von Infektionen durch Bakterien und Keime. Dank der 
innovativen MicroSilver-Technologie bieten die weißen Fiore-
Kunststoffschalen eine hohe Schutzwirkung: Mit dauerhaft an-
tibakterieller MicroSilver BG™-Ausrüstung sind Fiore-Stühle die 
optimalen Sitzlösungen für alle Bereiche, in denen es auf eine 
Verbesserung der Hygienesituation ankommt.

Wherever a lot of people meet, there is a risk of infections as a 
result of bacteria and other germs. Thanks to the innovative Mi-
croSilver technology, the white Fiore plastic shells offer a high 
protective effect: Fiore chairs featuring a permanently antibac-
terial MicroSilver BG™ finish are the perfect seating solutions for 
all areas in which it is essential to improve the level of hygiene.

Durch die permanente Abgabe von MicroSilver BG™-Silberionen 
werden bakterielle Belastungen dauerhaft und nachweisbar re-
duziert. Eine vergleichbare Keimreduktion zu mit MicroSilver BG™ 
ausgestatteten Stühlen ist über den Tagesverlauf allein durch 
Desinfektionsmaßnahmen definitiv nicht erreichbar.

Thanks to the constant delivery of MicroSilver BG™ silver 
ions, the levels of bacteria are permanently and demonstra-
bly reduced. The reduction in the number of germs achieved 
through chairs with a MicroSilver BG™ finish definitely cannot 
be achieved over the course of a day by disinfection measures 
alone.

MicroSilver

Silberionen
Silver Ions

Silberdepot
Silver deposit

Keime + Bakterien
Germs + Bacteria
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Fiore Farben und Oberflächen | Colours and materials

Kunststofffarben | Plastic colours

KXY 
Gelb
Yellow 

KXS 
Silber
Silver 

KFW 
Weiß (flammhemmend)
White (flame-retardant)

KRR 
Rubinrot
Ruby red 
(~ RAL 3003)

KEG 
Eisengrau
Iron grey 
(~ RAL 7011)

KFB 
Fernblau
Distant blue 
(~ RAL 5023)

KVW 
Verkehrsweiß
Traffic white 
(~ RAL 9016)

KXG 
Grün
Green

KGS 
Graphitschwarz
Graphite black
(RAL 9011)

Holzfarben | Wood colours

HBN 
Buche natur
Natural beech 

HCWW 
CPL weiß (beidseitig)
CPL white (both sides) 

HON 
Eiche natur
Natural oak

HCWS 
CPL weiß/schwarz 
(vorn/hinten)
CPL white/black 
(front/back)

HNN 
Nussbaum natur
Natural walnut

HCSS 
CPL schwarz (beidseitig)
CPL black (both sides)

HCSW 
CPL schwarz/weiß 
(vorn/hinten)
CPL black/white 
(front/back)
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Modellnummer 
Model number FI 7510 FI 7520 FI 7570 FI 7580 FI 7513 

FI 7516
FI 7523 
FI 7526 FI 7500 FI 7530

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner 

Four-legged chair
Vierbeiner 

Four-legged chair

Freischwinger 
Cantilever chair

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever chair, stackable

Freischwinger 
Cantilever chair

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever chair, stackable

Kufenstuhl, stapelbar 
Skid base, stackable

Kufenstuhl, stapelbar 
Skid base, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 8 8 – – 4* 4* 8 8

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

MicroSilver (FI XXXX_MCS) 
MicroSilver (FI XXXX_MCS)  – – –  –  –

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

   
U S SRV

   
U S SR

   
U S SRV

   
U S SR

   
U S SRV

   
U S SR

   
U S SRV

   
U S SR

Modellfarbe (Ganzschale) 
Model colour (full shell)

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Armlehnen 
Armrests

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium – – Aluminium schwarz oder poliert 

Black or polished aluminium
Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Stahl schwarz oder verchromt 
Steel black or chromed

Stahl schwarz oder verchromt 
Steel black or chromed

Gestell 
Frame

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut

Schwarz oder verchromt* 
Black or chromed*

Schwarz oder verchromt* 
Black or chromed*

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Bügel-Reihenverbinder, 
Schreibtablar 

Row connector, 
Writing tablet

Bügel-Reihenverbinder, 
Schreibtablar 

Row connector, 
Writing tablet

– – – –
Reihenverbinder, Paniksicherung

Row connector, Non-tipping 
safety device

Reihenverbinder, Paniksicherung
Row connector, Non-tipping 

safety device

Maße | Measurements

Fiore Übersicht | At a glance
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Modellnummer 
Model number FI 7510 FI 7520 FI 7570 FI 7580 FI 7513 

FI 7516
FI 7523 
FI 7526 FI 7500 FI 7530

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner 

Four-legged chair
Vierbeiner 

Four-legged chair

Freischwinger 
Cantilever chair

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever chair, stackable

Freischwinger 
Cantilever chair

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever chair, stackable

Kufenstuhl, stapelbar 
Skid base, stackable

Kufenstuhl, stapelbar 
Skid base, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 8 8 – – 4* 4* 8 8

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

MicroSilver (FI XXXX_MCS) 
MicroSilver (FI XXXX_MCS)  – – –  –  –

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

   
U S SRV

   
U S SR

   
U S SRV

   
U S SR

   
U S SRV

   
U S SR

   
U S SRV

   
U S SR

Modellfarbe (Ganzschale) 
Model colour (full shell)

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Armlehnen 
Armrests

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium – – Aluminium schwarz oder poliert 

Black or polished aluminium
Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Stahl schwarz oder verchromt 
Steel black or chromed

Stahl schwarz oder verchromt 
Steel black or chromed

Gestell 
Frame

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut

Schwarz oder verchromt* 
Black or chromed*

Schwarz oder verchromt* 
Black or chromed*

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Bügel-Reihenverbinder, 
Schreibtablar 

Row connector, 
Writing tablet

Bügel-Reihenverbinder, 
Schreibtablar 

Row connector, 
Writing tablet

– – – –
Reihenverbinder, Paniksicherung

Row connector, Non-tipping 
safety device

Reihenverbinder, Paniksicherung
Row connector, Non-tipping 

safety device

Maße | Measurements

*nur für stapelbare Freischwinger | only for stackable cantilever chairs

*Standard für stapelbare Freischwinger | Standard for stackable cantilever chairs
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Modellnummer 
Model number

FI 7550 
FI 7560

FI 7507 
FI 7537

FI 7507 + ZT08 
FI 7537 + ZT08

FI 7596 
FI 7696

FI 7590 
FI 7593

FI 7690 
FI 7693

FI 7507_CFB 
FI 7537_CFB

FI 4020 
FI 4120

Produktart 
Product type Konferenzstuhl 

Conference chair

Konferenzdrehstuhl, 
höhenverstellbar 

Conference swivel chair, 
height-adjustable

Seminardrehstuhl, 
höhenverstellbar 

Seminar swivel chair, 
height-adjustable

Barhocker, Vierbeiner 
Barstool, four-legged chair

Barhocker, Kufengestell 
Barstool, skid base

Barhocker, Vierbeiner 
Barstool, four-legged chair

Barhocker, Kufengestell 
Barstool, skid base

Counterdrehstuhl 
Counter swivel chair

Banksystem 
Bench system

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

MicroSilver (FI XXXX_MCS) 
MicroSilver (FI XXXX_MCS) – – – – – – – – 

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

 
U        S

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

Modellfarbe (Ganzschale) 
Model colour (full shell)

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Armlehnen 
Armrests

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium – – – – – Aluminium poliert 

Polished aluminium

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame

Stahl schwarz oder verchromt 
Steel black or chromed

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium poliert 
Polished aluminium

Zusatzausstattung 
Additional equipment

– – Schreibtablar 
Writing tablet – – – –

Zwischen-/Außentisch, 
Eckverbindung

Center or end table, 
Corner connection

Maße | Measurements

Fiore Übersicht | At a glance
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Modellnummer 
Model number

FI 7550 
FI 7560

FI 7507 
FI 7537

FI 7507 + ZT08 
FI 7537 + ZT08

FI 7596 
FI 7696

FI 7590 
FI 7593

FI 7690 
FI 7693

FI 7507_CFB 
FI 7537_CFB

FI 4020 
FI 4120

Produktart 
Product type Konferenzstuhl 

Conference chair

Konferenzdrehstuhl, 
höhenverstellbar 

Conference swivel chair, 
height-adjustable

Seminardrehstuhl, 
höhenverstellbar 

Seminar swivel chair, 
height-adjustable

Barhocker, Vierbeiner 
Barstool, four-legged chair

Barhocker, Kufengestell 
Barstool, skid base

Barhocker, Vierbeiner 
Barstool, four-legged chair

Barhocker, Kufengestell 
Barstool, skid base

Counterdrehstuhl 
Counter swivel chair

Banksystem 
Bench system

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

Kunststoff 
Plastic

Holz, CPL 
Wood, CPL

MicroSilver (FI XXXX_MCS) 
MicroSilver (FI XXXX_MCS) – – – – – – – – 

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

 
U        S

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

     
U        S      SR     SRV

Modellfarbe (Ganzschale) 
Model colour (full shell)

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Graphitschwarz, Eisengrau, 
Verkehrsweiß, Silber, Rot,  

Blau, Gelb, Grün 
Graphite black, Iron grey, 

Traffic white, Silver, Red, Blue, 
Yellow, Green

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut
CPL schwarz/weiß 
CPL black/white

Armlehnen 
Armrests

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium – – – – – Aluminium poliert 

Polished aluminium

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame

Stahl schwarz oder verchromt 
Steel black or chromed

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Aluminium schwarz oder poliert 
Black or polished aluminium

Aluminium poliert 
Polished aluminium

Zusatzausstattung 
Additional equipment

– – Schreibtablar 
Writing tablet – – – –

Zwischen-/Außentisch, 
Eckverbindung

Center or end table, 
Corner connection

Maße | Measurements

16

40 40 39

41 43 43 42

46 46 46 46
58 58 54 66

92

11
6

97
 - 

11
7

47 47 47 47

56 56 59 66 105

159/214/268

76 76 76 58
 - 

7811
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Fiore Farben und Formen | Colours and shapes

Das Office als Ausdruck von Kreativität: Besprechungsräume 
lassen sich jetzt noch individueller gestalten, mit frei wählbaren 
Farben, Polstern und Gestellen. Dabei garantieren die körper-
freundlich geformten Sitzschalen immer hundertprozentigen 
Komfort. Von edel bis verspielt, in unserer abwechslungsrei-
chen Fiore-Kollektion finden Sie immer das Richtige.

Make your office a reflection of creativity: meeting rooms can 
now be furnished even more individually – by a free choice 
of colours, upholstery and frames. The ergonomically shaped 
seating shells guarantee full-on comfort. Whether you prefer 
your chair in a classy or a playful look, static or movable: our 
diverse Fiore collection will always fit the bill.
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Fiore Tische | Tables

FI 7540
Ø 90 cm

FI 7541
90 x 90 cm

38 |



FI 7547
140 x 70 cm 
160 x 80 cm (ohne Abb. | w/o ill.)

Mit ihrer schlanken Form harmonieren die Fiore Tische ganz 
natürlich mit den Stühlen. Die verschiedenen Varianten bieten 
ausreichend Arbeits- und Ablagefläche und lassen sich dank 
ihrer leichten Gestellkonstruktion einfach und schnell zu be-
liebig großen Formationen für Workshops oder andere Events 
zusammenstellen. Die Tischplatten sind in Melamin- oder HPL-
Ausführung erhältlich, die Gestelle sind verchromt oder auch in 
Schwarz verfügbar.

The slim shape of the Fiore tables naturally harmonises with 
the chairs. They are available in different variations, offering 
sufficient work surface and storage area. Thanks to their light-
weight substructure construction, they can be easily and quick-
ly arranged for workshops or other events, as required. The 
table tops are available in melamine or HPL version, the frames 
are available as a chromed or black version.
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Fiore:

FI 7560

Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 
Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design 
bis zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und lang-
lebige, aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu ent-
wickeln. Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung 
bekennen wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung konti-
nuierlich zu verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung 
machen wir transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für 
nachhaltige Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer 
LEED-Zertifizierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 
us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 
our processes are geared to developing high-quality, long-last-
ing but also environmentally friendly products for you. But we 
do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-
mit to continuously improve our environmental performance. 
And with the BIFMA level® certification we make it transparent 
that our products point the way to sustainable furniture, helping 
to deliver the high demands of LEED certification for sustaina-
ble construction.

Fiore Umwelt | Sustainability

Unternehmen | Company:
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Plenar2

vivax.hu



Plenar2 executive

Design: Dauphin Design-Team

2 |



Die Wertigkeit der Materialien gibt Plenar2 executive eine un-
verkennbare Note. Und die edle Verarbeitung macht Eindruck. 
Perfektion bis ins kleinste Detail verspricht die präzise Naht-
führung. Das elegante Design des Freischwingers wird durch 
die hochwertige Lederpolsterung und die durchgehende Sitz-
schale in Sichtholz noch unterstrichen.

The quality of the materials provides an unmistakable touch. 
And the refined workmanship makes a real impression. Perfec-
tion down to the finest detail is delivered by the precise seam-
ing. The elegant design of this cantilever chair is emphasized by 
the high-quality leather upholstery and the uniform decorative 
wood seat shell.
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Plenar2 executive
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Plenar2 executive passt sich ganz Ihren individuellen Anforde-
rungen und Wünschen an. Dazu ist der mit verchromtem Gestell 
ausgestattete Freischwinger optional auch mit Armlehnen-Auf-
lagen in Leder erhältlich. Und die Sitzschale mit komfortabler 
Polsterauflage sorgt für ein angenehmes Sitzgefühl. Für ein 
harmonisches Gesamtbild sorgen die Bezüge in hochwertigen 
Stoffen oder edlem Leder sowie die Sichtholzschale in drei  
verschiedenen Edelholzfurnier-Ausführungen.

Plenar2 executive adapts fully to your individual requirements 
and wishes. In addition, the cantilever chair, which is equipped 
with a chrome frame, is also available with leather armrest pads 
as an option. The seat shell with comfortable padding is very 
pleasant to sit on. The covers incorporating high-quality fabrics 
and finest leather and the decorative timber shell in three fine 
wood veneer designs create a harmonious overall impression.

PN 2490
Leder-Armauflagen | Leather armpads AA02L
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Plenar2 conference flex

Innovative Form für mehr Sitzkomfort. Mit Plenar2 conference 
flex kommt Bewegung in alle Besprechungen. Das innovative 
Konstruktionsprinzip der flexiblen Sitzschalen-Befestigung 
sorgt für mehr Schwung am Konferenztisch. Freischwinger und 
Konferenzdrehstuhl überzeugen durch besondere Funktionalität 
und Komfort, hochwertige Materialien und ihr ansprechendes 
zeitloses Design.

Innovative design for greater comfort. Plenar2 conference flex 
brings dynamism to all meetings. The innovative flexible seat 
shell fixing ensures greater momentum at the conference table. 
The cantilever model as well as the conference swivel chair im-
press with their outstanding functions and comfort, high-quality 
materials and appealing, timeless design.

6 |



PN 2496
Leder-Armauflagen | Leather armpads AA02L

PN 2498 
Leder-Armauflagen | Leather armpads AA02L
(höhenverstellbar | height adjustable)
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Plenar2 conference

Neben dem klassischen Design und den klaren Formen über-
zeugen die Plenar2 conference Modelle vor allem durch ihren 
ausgeklügelten Sitzkomfort. Denn die innovative Polstertech-
nik, die in den modernen und filigranen Modellen steckt, sorgt 
für besonders ermüdungsfreies Sitzen. Und das auch noch 
nach vielen Stunden. Ein weiteres Highlight dieser Produkt- 
serie ist die hervorragende Funktionalität der bis zu 9fach  
stapelbaren Modelle (Freischwinger).

The Plenar2 conference models impress not only with their 
classic design and distinctive styling but also with their clever 
features. Thanks to the innovative upholstery system used on 
the modern, sophisticated models, you can enjoy fatigue-free 
sitting even after many hours. As a further highlight in this pro-
duct range, the highly practical cantilever models are stackable 
up to 9-high.

8 |



PN 2486 
PU-Armauflagen | PU armpads AA03KGS
(9fach stapelbar | stackable up to 9-high)                                         
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Plenar2 conference

PN 2486 
PU-Armauflagen | PU armpads AA03KGS
(9fach stapelbar | stackable up to 9-high)                                         

PN 2487 
PU-Armauflagen | PU armpads AA03KGS
(nicht stapelbar | non-stackable)                                         
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Die Modellreihe Plenar2 conference passt perfekt in moderne, 
oft multifunktional genutzte Bürogebäude. Dazu gibt es den 
verchromten und mit hochwertigen Materialien ausgestatteten 
Konferenzstuhl in zwei unterschiedlichen Ausführungen. Aber 
ganz gleich ob als Freischwinger oder Vierbeiner, jedes Modell 
überzeugt durch Funktionalität, hohen Komfort und sein anspre-
chendes zeitloses Design. Die filigranen Modelle ergänzen zu-
dem ideal die bewährten Tischsysteme Plenar2 basic und vario.

The Plenar2 conference range adapts perfectly to modern office 
buildings where rooms are often used for a variety of purposes. 
The chrome conference chair for example features high-quality 
materials and comes in two different designs. Whether you opt 
for the cantilever or four-legged model, each product offers out-
standing functionality, great comfort and an attractive, timeless  
design. With their sophisticated design, they are the ideal  
accompaniment to the Plenar2 basic and vario table ranges.

PN 2480 
PU-Armauflagen | PU armpads AA03KGS
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HEGS 
Esche schwarz gebeizt
Stained black ash 

HON 
Eiche natur
Natural oak

Furniere | Genuine veneers

HNN 
Nussbaum natur
Natural walnut

GSCR
Verchromt (Standard) 
Stahlrundrohr Ø 22 x 2,5 mm
Chrome finish (standard)
Round tubular steel Ø 22 x 2.5 mm

Gestell  |  FrameFußkreuze | Bases

FEAPO
Aluminium poliert auf Rollen 
(H75HGS; Standard)
Aluminium polished on rolls 
(H75HGS; standard)
Für | For Plenar2 conference flex

FEAPO
Aluminium poliert auf Gleitern 
(R10HGS; Standard)
Aluminium polished on glides 
(R10HGS; standard)
Für | For Plenar2 conference flex

Armauflagen | Armpads

AA03KGS 
Stahlrohr-Armlehnen, im Gestell 
integriert, mit soften, Gestell um- 
schließenden Armauflagen 
(Standard)
Steel tube armrests, integrated 
into the frame, with soft arm pads, 
enclosing the frame (standard)
Für | For Plenar2 executive + 
conference

AA02L 
Stahlrohr-Armlehnen, im Gestell 
integriert, mit Leder-Armauflagen 
(Option)
Steel tube armrests, integrated 
into the frame, with leather arm 
pads (option)
Für | For Plenar2 executive

AA02L 
Stahlrohr-Armlehnen, im Gestell 
integriert, mit Leder-Armauflagen 
(Standard)
Steel tube armrests, integrated 
into the frame, with leather arm 
pads (standard)
Für | For Plenar2 conference flex

Ausstattung | Equipment

Elastizität für ermüdungsfreies 
Sitzen: Das innovative Konstruk- 
tionsprinzip der flexiblen Sitz-
schalen-Befestigung vermittelt ein 
ganz neues, eigenes Sitzgefühl. 
Aufgrund seiner speziellen Form-
gebung ist das Gestell besonders 
flexibel.

Elasticity for fatigue-free sitting: 
The innovative flexible seat shell 
fixing offers a new, very unique  
sitting experience. Due to its 
specific design the frame is  
particularly flexible.
Für | For Plenar2 conference flex

Innovative Technik für mehr Sitz- 
komfort: Die flexiblen Polstergurte, 
die in der ausgeschnittenen Sitz-
mitte der Sitzschale angebracht 
sind, sorgen für ermüdungsfreies 
Sitzen.

Innovative technology for greater 
comfort: The flexible straps across 
the central cut-out section of the 
seat ensure fatigue-free sitting.
Für | For Plenar2 executive + 
conference
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Plenar2 Übersicht Stühle | At a glance chairs

Modell 
Model executive conference flex conference flex conference conference conference

Modellnummer 
Model number PN 2490 PN 2496 PN 2498 PN 2486 

PN 2485*
PN 2487 
PN 2484*

PN 2480 
PN 2481*

Produktart 
Product type

Freischwinger 
Cantilever

Freischwinger 
Cantilever

Konferenzdrehstuhl 
Conference swivel chair

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Freischwinger 
Cantilever

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged-chair, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) – – – 9 – 4

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Polster/Sichtholz 
Upholstered/Decorative wood

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SR SRV SRV SRV SRV SRV

Holzfarbe (Außenschale) 
Colour of wooden parts (outer shell)

Esche schwarz gebeizt/ 
Eiche natur/Nussbaum natur 

Stained black ash/Natural oak/ 
Natural walnut

– – – – –

Armlehnen 
Armrests

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame

Verchromt  
Chromed

Verchromt  
Chromed

Aluminium poliert 
Aluminium polished

Verchromt  
Chromed

Verchromt  
Chromed

Verchromt  
Chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment – – – – – –

Maße | Measurements
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Modell 
Model executive conference flex conference flex conference conference conference

Modellnummer 
Model number PN 2490 PN 2496 PN 2498 PN 2486 

PN 2485*
PN 2487 
PN 2484*

PN 2480 
PN 2481*

Produktart 
Product type

Freischwinger 
Cantilever

Freischwinger 
Cantilever

Konferenzdrehstuhl 
Conference swivel chair

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Freischwinger 
Cantilever

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged-chair, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) – – – 9 – 4

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Polster/Sichtholz 
Upholstered/Decorative wood

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Vollpolster 
Fully upholstered

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SR SRV SRV SRV SRV SRV

Holzfarbe (Außenschale) 
Colour of wooden parts (outer shell)

Esche schwarz gebeizt/ 
Eiche natur/Nussbaum natur 

Stained black ash/Natural oak/ 
Natural walnut

– – – – –

Armlehnen 
Armrests

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Im Gestell integriert 
Integrated into the frame

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame

Verchromt  
Chromed

Verchromt  
Chromed

Aluminium poliert 
Aluminium polished

Verchromt  
Chromed

Verchromt  
Chromed

Verchromt  
Chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment – – – – – –

Maße | Measurements

*mit extrahoher Rückenlehne (51 cm)
*with extra high backrest (51 cm)
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Plenar2 Tische | Tables
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Plenar2 ist zargenlos – somit stören unter der Tischplatte keine 
üblichen Traversen. Der Sitzende hat an allen Seiten des Tisches  
einen freien Knieraum zur Verfügung. Optimalen Handlings-
komfort bieten die optional einsetzbaren, biegesteifen Leicht-
bauplatten. Dadurch wird das Grundgewicht maximal reduziert, 
so dass sich die Klapptische noch leichter tragen lassen.

The Plenar2 table has no frame. As a result, there are none of 
the usual crosspieces which get in the way under the table top, 
and there is space for the user’s knees on all sides. For the 
ultimate in convenience, rigid lightweight table tops are availa-
ble as an option. This lightweight design minimises the overall 
weight of the table, making it even easier to carry.
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PN 0207  (140 x 70 cm)  
Plenar2 vario
Klapptisch mit Leichtbauplatte
Folding table with lightweight table top 

PN 0207  (160 x 80 cm)  
Plenar2 vario
Klapptisch mit Leichtbauplatte
Folding table with lightweight table top 

Plenar2 Tische | Tables
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Intelligent gelöst: Der patentierte Klappmechanismus bei  
Plenar2 vario ermöglicht, dass sich die Fußbügel beim Zu-
sammenklappen versetzt zueinander verschieben, so dass die 
eingeklappten Beinpaare auch bei kleinformatigen Tischen  
nebeneinander Platz finden. Das Ergebnis ist eine maximal  
reduzierte Stapelhöhe für die Lagerung.

Auch die fest stehende Version Plenar2 basic ist längsseitig 
zargenlos und bietet einen optimalen Beinraum. Gestalterisch 
stimmen beide Versionen perfekt überein.

An intelligent solution: Thanks to the patented folding mecha-
nism of Plenar2 vario, the horizontal bars to which the legs are 
attached move away from each other when the table is being 
folded. Once folded, there is enough space for the pairs of legs 
to lie alongside each other, even on small tables. This minimises 
the stacking height for storage purposes.

The fixed version Plenar2 basic has no frame on the long side  
and therefore offers maximum legroom. In design terms, both 
versions are a perfect match.

PN 0255  (140 x 70 cm) 
Plenar2 basic
Vierfußtisch fix
Fixed four-legged table

PN 0255  (160 x 80 cm)  
Plenar2 basic
Vierfußtisch fix
Fixed four-legged table
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Plenar2 ist wahlweise intelligent klappbar (vario) oder in der 
Grundausführung mit fixem Gestell (basic) erhältlich. Beide Sys-
teme ermöglichen in gleicher reduzierter Gestaltung den Einsatz 
von Zwischenplatten, die ohne Beinpaar eingehängt werden 
können. Ebenso sind sowohl vario als auch basic untereinan-
der oder sogar miteinander verkettbar. Das Verkettungssystem 
ist so konzipiert, dass die Verkettung von Tischen miteinander 
oder von Tischen mit Einhängeplatten in gleicher Form erfolgt. 
Jeder Tisch und jede Einhängeplatte ist serienmäßig mit vier 
Kunststofflagern vorgerüstet, die dann mit den optionalen Ver-
kettungselementen eine individuelle Verkettung ermöglichen. 
Die Verkettungselemente sind so angeordnet, dass ein Umbau 
oder eine Erweiterung der Konfiguration schnell und problem-
los erfolgen kann. Mit den Einhängeplatten in zahlreichen For-
maten sind vielfältige Tischkonfigurationen realisierbar.

Plenar2 is available in an intelligent folding version (vario) or a 
standard version with a fixed frame (basic). Both designs allow 
the use of discrete in-fill tops which can be added without in-
creasing the number of pairs of legs. Each model can be linked 
either to identical models or the other model in each case. The 
linking system is designed so that individual tables or tables 
with table-top inserts can be linked in the same way. Every ta-
ble and table-top insert features four plastic brackets as stand-
ard. In conjunction with the optional linking components, they 
allow tables to be individually linked as required. The linking 
components are positioned so that the configuration can be 
rearranged or expanded quickly and easily. Table-top inserts in 
numerous different formats allow you to create a wide variety 
of table configurations.

E = Einhängeplatte
 Table-top insert

Plenar2 Optionen | Options
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Verkettung | Linking Plenar2 vario 
Leicht bedienbarer  
Klemmhebel zur Arretierung
Easy-to-operate locking  
release lever

Gummierte Lagerelemente für 
ein beschädigungsfreies Sta-

peln der Platten (Stapelpuffer)
Rubber stacking pads allow 
the table tops to be stacked 

without being damaged

Das Verkettungssystem funk-
tioniert für die Verkettung von 
Tischen mit Einhängeplatten 
oder von Tischen miteinander 
in gleicher Weise.
The linking system works in the 
same way whether you want to 
link tables with infill tops or  
individual tables.

ZV09 
Verkettung pro Tischplatte  
(2 Verkettungselemente;  
je 1 Verbinder pro Stirnseite); Option 
(Standard für Einhängeplatten)
Link per table top (2 linking  
components; 1 connector for each 
front side); option  
(standard for table-top inserts) 

Oberflächen, Kanten | Surfaces, edges

OMHG 
Melamin hellgrau,  
Kante ABS hellgrau
Light grey melamine,  
light grey ABS edge

OMXW 
Melamin weiß,  
Kante ABS weiß 
White melamine,  
white ABS edge

OEBN 
Echtholz Buche natur,  
Kante Echtholz Buche natur 
Natural real beech wood, natural 
real beech wood edge

ODBN 
Dekor Buche natur,  
Kante ABS Buche natur 
Natural beech finish,  
natural beech ABS edge

ODON 
Dekor Eiche natur,  
Kante ABS Eiche natur
Natural oak finish,  
natural oak ABS edge

GSCR 
Verchromt (Standard)
Stahlrundrohr Ø 32 x 2 mm mit 
höhenverstellbaren Gleitern für den 
Niveauausgleich, Tischhöhe 74 cm
Chrome finish (standard)
Round tubular steel (Ø 32 x 2 mm) 
with height-adjustable glides for 
levelling purposes, table height 
74 cm

Gestell | Frame

Elektrifizierung | Electrification

TE 2300342 
Horizontale Kabelführung: 
16 Gliederelemente (für alle Tisch-
platten geeignet), Kunststoff silber
Horizontal cable guide: 16 cable 
holders (suitable for all table tops), 
silver plastic

ZPN03 
Netbox mit 3 Steckdosen
Power module with 3 power sockets
ZPN02 
Netbox mit 2 Steckdosen 
und 2 Datenleitungen RJ 45 Cat 6
Power module with 2 power sock-
ets and 2 RJ 45 Cat 6 data cables
TE 7202400 
Anschlusskabel Netline (3 m)
Netline connecting cable (3 m)

ZPD01
Kabelauslassdose, rund, silber 
(~RAL 9006)
Cable outlet socket, round, silver 
(~RAL 9006) 

TE 2300341
Vertikale Kabelführung: vom Boden 
zum Kabelkanal, Kunststoff silber
Vertical cable guide: from the floor 
to the cable channel, silver plastic

TE 0039
Transportwagen für Plenar2 vario; 
Fassungsvermögen ca. 11 Tische, 
Tragkraft 500 kg
Transport trolley for Plenar2 vario; 
carrying capacity approx. 11 tables, 
maximum load 500 kg

Transportwagen 
Transport Trolley

ODAN 
Dekor Ahorn natur,  
Kante ABS Ahorn natur 
Natural maple finish,  
natural maple ABS edge
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Tischplatten | Table tops
120 x 70 cm 
 
120 x 80 cm 
 
 
 

90° x 70 cm 
 
 
 
 
 

70 x 70 cm 
 
80 x 80 cm 
 
 
 

140 x 70/70 cm 
 
 
 
 
 

140 x 70 cm 
 
140 x 80 cm 
 
 
 

90° x 80 cm 
 
 
 
 
 

120 x 70 cm 
 
120 x 80 cm 
 
 
 

160 x 80/80 cm 
 
 
 
 
 

160 x 70 cm 
 
160 x 80 cm 
 
 
 

140 x 70 cm 
 
140 x 80 cm 
 
 
 

160 x 70 cm 
 
160 x 80 cm 
 
 
 

Verkettungssystem | Linking system
  Verkettungselemente 

 Linking components 
E =  Einhängeplatte
 Table-top insert

Ausstattungen | Features
Modell 
Model vario vario / basic basic basic

Modellnummer 
Model number

PN 0257 / PN 0207 (L) 
E: PN 0057 / PN 0067 (L) E: PN 0059 / PN 0069 (L) PN 0255 / PN 0205 (L) 

E: PN 0057 / PN 0067 (L)
PN 0256 / PN 0206 (L) 

E: PN 0058 / PN 0068 (L)

Gestellausführungen 
Frame variants

Klapptisch 
Folding table – Vierfußtisch, fix 

Fixed four-legged table
Vierfußtisch, fix 

Fixed four-legged table

Plattenmaß 
Table top dimensions 

Rechteckig 
Tiefe 70 cm / 80 cm 

Rectangular 
Depth 70 cm / 80 cm

90°-Segment 
Tiefe 70 cm / 80 cm 

90° segment 
Depth 70 cm / 80 cm

Rechteckig 
Tiefe 70 cm / 80 cm 

Rectangular 
Depth 70 cm / 80 cm

Trapezförmig 
Tiefe 61 cm / 69 cm 
Trapezoid-shaped 

Depth 61 cm / 69 cm

Tischhöhe 
Table hight 74 cm 74 cm 74 cm 74 cm

L = Leichtbauplatten | Light weight table tops 
E = Einhängeplatten | Table top attachements

Plenar2 Übersicht Tische | At a glance tables

Kunststofflager
Plastic bracket

Gestell mit Beschlag
Frame with fixing
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Tischplatten | Table tops
120 x 70 cm 
 
120 x 80 cm 
 
 
 

90° x 70 cm 
 
 
 
 
 

70 x 70 cm 
 
80 x 80 cm 
 
 
 

140 x 70/70 cm 
 
 
 
 
 

140 x 70 cm 
 
140 x 80 cm 
 
 
 

90° x 80 cm 
 
 
 
 
 

120 x 70 cm 
 
120 x 80 cm 
 
 
 

160 x 80/80 cm 
 
 
 
 
 

160 x 70 cm 
 
160 x 80 cm 
 
 
 

140 x 70 cm 
 
140 x 80 cm 
 
 
 

160 x 70 cm 
 
160 x 80 cm 
 
 
 

Verkettungssystem | Linking system
  Verkettungselemente 

 Linking components 
E =  Einhängeplatte
 Table-top insert

Ausstattungen | Features
Modell 
Model vario vario / basic basic basic

Modellnummer 
Model number

PN 0257 / PN 0207 (L) 
E: PN 0057 / PN 0067 (L) E: PN 0059 / PN 0069 (L) PN 0255 / PN 0205 (L) 

E: PN 0057 / PN 0067 (L)
PN 0256 / PN 0206 (L) 

E: PN 0058 / PN 0068 (L)

Gestellausführungen 
Frame variants

Klapptisch 
Folding table – Vierfußtisch, fix 

Fixed four-legged table
Vierfußtisch, fix 

Fixed four-legged table

Plattenmaß 
Table top dimensions 

Rechteckig 
Tiefe 70 cm / 80 cm 

Rectangular 
Depth 70 cm / 80 cm

90°-Segment 
Tiefe 70 cm / 80 cm 

90° segment 
Depth 70 cm / 80 cm

Rechteckig 
Tiefe 70 cm / 80 cm 

Rectangular 
Depth 70 cm / 80 cm

Trapezförmig 
Tiefe 61 cm / 69 cm 
Trapezoid-shaped 

Depth 61 cm / 69 cm

Tischhöhe 
Table hight 74 cm 74 cm 74 cm 74 cm

L = Leichtbauplatten | Light weight table tops 
E = Einhängeplatten | Table top attachements
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Sento

Design: Prof. Joergen Kastholm
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Sento ist die ideale Ausgangsbasis für das große Publikum. 
Ganz gleich, ob Kongress, Vortrag oder Konzert: Die Menschen 
vor der Bühne entscheiden über Erfolg und Misserfolg einer 
Veranstaltung. Sitzen sie auf Sento, stehen alle Zeichen auf  
Applaus. Vielleicht gibt es am Ende sogar Standing Ovations. 

(Abb. zeigt Sonderlösung des SE 1400/Vollpolster)

Sento is the ideal solution for large audiences. Whether at a confer-
ence, a presentation or a concert, the people in front of the stage  
decide whether an event was a success or a failure. If they are sitting 
on Sento chairs, there is every chance that the event will be met  
with applause. There might even be a standing ovation at the end.

(Ill. shows special solution of SE 1400/fully upholstered)
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Sento Polster | Upholstery
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Sento lässt sich rasch ohne Werkzeug verketten – mit und ohne 
Armlehnen und natürlich auch im Wechsel. Reihen und Plätze 
sind mittels Magnetnummernsystemen schnell und einfach 
nummeriert – optional auch mit elektronischer Sitzplatznum-
merierung. Paniksicherungen sind in Form von Fußbodenver-
ankerungen im Programm.

(Abb. zeigt Sonderlösung des SE 1400/Vollpolster)

Sento chairs can be linked together quickly without the use of 
tools – with or without armrests and naturally in combinations 
of the two. Rows and places can be numbered quickly and eas-
ily using magnetic numbering systems – optionally also with 
electronic seat numbering. Anti-tipping safety devices in the 
form of floor anchors are also available in the range. 

(Ill. shows special solution of SE 1400/fully upholstered)
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Sento Holz | Wood
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Sento ist vielseitig im Einsatz und leicht in der Handhabung. 
Sitz und Rückenlehne bewähren sich als solide Holzvarianten, 
vollumpolstert mit strapazierfähigem Bezugsstoff oder als Holz-
Polster-Kombination. Mit und ohne Armlehnen sind die Stühle 
10fach stapelbar und damit platzsparend in der Lagerung.

(Abb.: SE 1400/Sitz gepolstert)

Sento is versatile in use and easy to handle. The seat and backrest 
come in solid wood designs, fully-upholstered versions with hard- 
wearing cover fabric or a combination of wood and upholstery. 
Whether with or without armrests, the chairs can be stacked up 
to 10-high and can therefore be stored in a space-saving manner.

(Ill.: SE 1400/upholstered seat)
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Sento  Holz | Wood
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Bühne frei für Sento! Klassische Linienführung, zurückhaltendes 
Design und eine harmonische Raumwirkung – ein idealer Alles- 
könner für große Hallen. Sento – leicht zu transportieren, schnell 
auf- und abbaubar und stabil zu verbinden. Die professionelle 
Performance des Event-Spezialisten begeistert Publikum und 
Veranstalter.

(Abb.: SE 1400/mit Schreibtablar)

Clear the stage for Sento! Classic lines, understated design and a 
harmonious effect within the room – an ideal all-rounder for large 
halls. Sento chairs can be easily transported, assembled and disas- 
sembled quickly and connected together in a stable manner.  
The professional performance from the event specialist impresses  
audience and organiser.

(Ill.: SE 1400/with writing tablet)
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Sento  Lochblech | Perforated steel trim

Auf Nummer sicher: Die pulverbeschichteten Lochblech-Gar-
nituren mit polierten Aluminium-Armlehnen sind garantiert 
brandfest und in vier attraktiven Farben Blau, Silber, Rot und 
Schwarz lieferbar. Für optimalen Sitzkomfort ist die Lochblech-
Version optional mit Polsterauflagen für Sitz und Rückenlehne 
ausstattbar. Sento bench ist auch Profi in allen Großraumsitu-
ationen und brilliert im Bereich Wartezonen, ja selbst auf Flug-
häfen. Kultivierten Designanspruch verbindet das System mit 
hoher Gebrauchstüchtigkeit. Sento bench kann als 2-, 3-, 4- 
und sogar als großzügiger 5-Sitzer eingesetzt werden. Flexibel 
kombiniert mit Zwischen- oder Außentischen ergibt sich eine 
beeindruckende Vielfalt an Variationsmöglichkeiten.

(Abb.: Seite 10, SE 4641)

The perfect all-rounder: The powder-coated, perforated steel 
trim option with polished aluminium armrests is guaranteed 
fireproof and are available in four attractive colours (blue, sil-
ver, red and black). For optimum comfort when sitting, the per-
forated steel version can optionally be fitted with upholstered 
cushions for the seat and backrest. Sento bench also profes-
sionally masters all open-plan situations and excels in waiting 
areas, even at airports. The system combines cultivated design 
with great practicality and performance.  Sento bench is avail-
able in a 2, 3, 4 or even an extra-large 5-seater design. It can 
be combined with centre or side tables as required, and thus 
offers an impressive array of options.

(Ill.: page 10, SE 4641)

SE 1410 
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Sento  bench
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Das Banksystem Sento verbindet kultivierten Designanspruch 
mit hoher Gebrauchstüchtigkeit. Das Programm ist erhältlich 
als Zwei-, Drei-, Vier- und sogar als großzügiger Fünfsitzer. Fle-
xibel kombiniert mit Zwischen- oder Außentischen ergibt sich 
eine beeindruckende Vielfalt an Variationsmöglichkeiten. Für 
anspruchsvolle Raumlösungen stehen außerdem Ecktischele-
mente zur Verfügung.

(Abb. SE 4551)

The Sento bench system combine cultivated design with great 
practicality and performance. The Sento range has been comple- 
mented by a bench model which is available in a two-, three-, 
four-seater and even a generously sized five-seater design. Given 
that it can be flexibly combined with centre or end tables, it offers 
an impressive array of options. Corner-table components are also 
available for particularly sophisticated room solutions.

(Ill. SE 4551)
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Sento Vielfalt | Variety

Material wählen | Choose material

Polstervariante wählen | Choose upholstery variant

Ausführung wählen | Choose variant

ohne Armlehnen 
without armrests

Kunststoff-Armlehnen 
Plastic armrests

Aluminium-Armlehnen 
Aluminium armrests

Schreibtablar 
Writing tablet

* SRVP = Vollpolsterausführung für Platznummerierung vorbereitet 
* SRVP = Fully upholstered version, prepared for seat numbering

4 Lochblechfarben: Silber (BXS), Rot (BRR), Blau (BBB) und Schwarz (BGS) 
4 perforated steel colours: Silver (BXS), Red (BRR), Blue (BBB) and Black (BGS)

Ungepolstert 
Unupholstered

(U)

Ungepolstert 
Unupholstered

(U)

Polsterauflage Sitz 
Seat cushion

(S)

Polsterauflage Sitz 
Seat cushion

(S)

Vollpolster* 
Fully upholstered*

(SRV)

Polsterauflage Sitz + Rückenlehne 
Seat and backrest cushion

(SR)

14 |



Bench | Bench

Optionen | Options

3 Holzfarben: Buche natur (HBN), Buche schwarz (HBGS) und Buche weiß gebeizt (HBGW) 
3 wooden colours: Natural beech (HBN), Black beech (HBGS) and white stained beech (HBGW)

4 Benchgrößen (2, 3, 4, 5 Benchelemente) 
4 bench versions (2-/ 3-/ 4-/ 5-seater)

Reihenverbindung: mit / mit Armlehnen 
Row connection: with / with armrests

Reihenverbindung: mit / ohne Armlehnen 
Row connection: with / without armrests

Reihenverbindung: ohne / ohne Armlehnen 
Row connection: without / without armrests
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Abb. zeigt Sonderlösung | Ill. shows special solution
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B =  56 cm A =  54 cm

Reihenverbindung | Row connection

ZT02
Schreibtablar (nur rechte 
Position), werkzeuglos nachrüst- 
bar, schwenk- und klappbar
Writing tablet (only right handed), 
can be retrofitted without the use 
of tools, swivelling and folding

TE 7201430
Sender zur Programmierung der 
elektronischen Platznummerierung
Transmitter for programming the 
electronic place numbering system

TE 9203100
Aufbewahrungstafel für Platz- und 
Reihennummern
Storage board for seat and row 
numbering

TE 2301027
Demontagemagnet
Removal magnet

TE 0037
Transportkarre
Stacking trolley

TE 2300029
Paniksicherung
Non-tipping safety device

ZV07
Reihenverbinder für Modelle ohne 
Armlehnen
Row connector for models without 
armrests

ZV07
Reihenverbinder für Modelle mit 
und ohne Armlehnen im Wechsel
Row connector for models with 
and without armrests in combi-
nation

ZV07
Reihenverbinder für Modelle mit 
zwei Armlehnen
Row connector for models with  
two armrests

Polstervariante SRVP
Modelle für Platznummerierung 
vorbereitet (Platznummernhalter 
im Rückenlehnenpolster)
Upholstery variant SRVP
Models prepared for seat numbe-
ring (Seat numbering integrated 
into the backrest cushion)

Achsmaß: Stühle ohne Armlehnen: 52 cm, Stühle mit Armlehnen: 58 cm, 
Stühle ohne/mit Armlehnen im Wechsel: 54 (A)/56 cm (B); siehe Abb.
Axial measurements: Chairs without armrests: 52 cm,  chairs with 
armrests: 58 cm, chairs without/with armrests in combination: 54 (A)/56 
cm (B); see illustration

TE 2302300  
Reihennummern-Halter, einsteckbar, 
magnetisch 
Clip-in row numbering holder, 
magnetic 
 
TE 9202700  
Reihennummer (Satz 01-25)
Row numbering (set 01-25)

ZHS01L/R  
Platznummern-Halter, schwenkbar, 
magnetisch, links/rechts 
Swivelling place numbering holder, 
magnetic, left/right 
 
TE 9202800  
Sitznummer (Satz 01-50)
Seat numbering (set 01-50)

Elektronische Platznummerierung 
für Sento Vollpolster; auf Anfrage
Electronic place numbering system 
for Sento fully upholstered; on 
demand

Zubehör | Accessories

Achsmaße | Axial measurements

AB10KGS
Armlehnen (PA), nachrüstbar
Armrests (PA), can be retrofitted

AB11APO
Aluminium-Armlehnen, 
nachrüstbar
Aluminium armrests, can be 
retrofitted

AB24APO
Aluminium-Armlehnen, Auflagen 
PU, nachrüstbar
Aluminium armrests, PU pads, 
can be retrofitted

GSCR
Verchromt
Chrome

Armlehnen | Armrests Gestelle | Frames
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Sento Übersicht | At a glance

Modellnummer 
Model number SE 1400 SE 1400 SE 1410 SE 4520 / SE 4530 / SE 4540 / SE 4550 SE 4620 / SE 4630 / SE 4640 / SE 4650

Produktart 
Product type

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 10 10 10 _ –

Material 
Material

Holz 
Wood

Polster 
Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Holz, Polster 
Wood, Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

   
U           S

 
SRV    SRVP

   
   U      S SR

   
 U   S      SRV

   
U S SR

Modellfarbe 
Model colour

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

– Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Gestell 
Frame

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

poliert 
polished

poliert 
polished

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Maße | Measurements

40 40 41

49 49 48

41 41 46
52 65 58

84 84 84

46 46 45

58 58 60

44 44 4570 66
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Modellnummer 
Model number SE 1400 SE 1400 SE 1410 SE 4520 / SE 4530 / SE 4540 / SE 4550 SE 4620 / SE 4630 / SE 4640 / SE 4650

Produktart 
Product type

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 10 10 10 _ –

Material 
Material

Holz 
Wood

Polster 
Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Holz, Polster 
Wood, Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

   
U           S

 
SRV    SRVP

   
   U      S SR

   
 U   S      SRV

   
U S SR

Modellfarbe 
Model colour

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

– Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Gestell 
Frame

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

poliert 
polished

poliert 
polished

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Maße | Measurements

Bench-Konfigurationen | Bench-Configurations

40 40

48 4850 50

214 195

84 84

45 45

63 63

45 45
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Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 
Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design bis 
zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und langlebige, 
aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu entwickeln. 
Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung bekennen 
wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung kontinuierlich zu 
verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung machen wir 
transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für nachhaltige 
Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer LEED-Zertifi-
zierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 
us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 
our processes are geared to developing high-quality, long-last-
ing but also environmentally friendly products for you. But we 
do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-
mit to continuously improve our environmental performance. 
And with the BIFMA level® certification we make it transparent 
that our products point the way to sustainable furniture, helping 
to deliver the high demands of LEED certification for sustainable 
construction.

Sento Umwelt | Sustainability

Unternehmen | Company:

Sento:
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Shape elan visitor

vivax.hu



SH 2850 
Armlehnen | Armrests AB20KGS 
4fach stapelbar | stackable up to 4-high

SH 2823 Netz | Mesh
Armlehnen | Armrests AB20KVW

Shape  elan visitor    Kunststoff/Netz | Plastic/Mesh

2 |



CR

Die neue Vielfalt der Begegnung: Mit ihrer zeitlosen Optik und 
der modern gestalteten, hohen Rückenlehne sind die Shape elan 
Besucher- und Konferenzstühle eine preisattraktive und komfor-
table Einrichtungslösung für alle Räume, in denen Menschen 
sich begegnen und miteinander kommunizieren. Die Rücken-
lehnen sind wahlweise ungepolstert, mit einer atmungsaktiven 
Netzbespannung, einer komfortablen Polsterauflage oder als 
Vollpolster-Ausführung (siehe Seite 4/5) erhältlich.

A new world of encounters. With their timeless appearance and 
modern, high backrest, the Shape elan visitor and conference 
models are an attractively priced as well as comfortable solu-
tion for use in any room where people meet and communicate 
with each other. The backrests are optionally available as an 
unupholstered version, with a breathable mesh fabric, a com-
fortable upholstered pad or as a fully upholstered version (see 
page 4/5).

Conference-Relax
Wippmechanik mit großem Neigungswinkel der Rückenlehne

Conference-Relax
Seesaw mechanism with large backrest tilt angle

SH 2842 conference Netz | Mesh 
Armlehnen | Armrests AB20KGS

SH 2850 
4fach stapelbar | stackable up to 4-high

CR CR
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SH 2828 
Armlehnen | Armrests AB20KGS 
3fach stapelbar | stackable up to 3-high

SH 2822 
4fach stapelbar | stackable up to 4-high

Shape  elan visitor    Vollpolster | Fully upholstered

4 |



CR CR

Frisch und modern: Die formschönen, komfortablen Vollpolster-
Modelle – mit oder ohne Armlehnen – machen in allen Räumen 
garantiert eine gute Figur. Das Freischwinger-Gestell ist wahl-
weise nicht stapelbar oder auch als stapelbare, serienmäßig 
verchromte Variante erhältlich. Die Vierbeiner sind 4fach sta-
pelbar und serienmäßig mit einem Stapelschutz ausgestattet. 
Und die Konferenzdrehstühle bieten dank ihrer Conference-
Relax-Mechanik einen entspannten Sitzkomfort.

Fresh and modern. The attractive, comfortable fully uphol-
stered models – with or without armrests – are guaranteed to 
cut a good figure in any room. A choice of two cantilever frames 
is available: non-stackable or a stackable version with a chrome 
finish as a standard. The four-legged models are stackable up 
to 4-high. A stacking protection is standard. And the conference 
swivel chairs offer a relaxed seating comfort thanks to their 
Conference-Relax mechanism.

SH 2843 conference 
Armlehnen | Armrests AB20KGS

SH 2833 conference 
Armlehnen | Armrests AB32APO
höhenverstellbar | height-adjustable
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Shape  elan visitor    Übersicht | At a glance

Modellnummer 
Model number SH 2850 SH 2820 SH 2822 SH 2853 

SH 2856
SH 2823 
SH 2826

SH 2825 
SH 2828

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar 

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner, stapelbar 

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner, stapelbar 

Four-legged chair, stackable

Freischwinger 
Cantilever 

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Freischwinger 
Cantilever 

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Freischwinger 
Cantilever 

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 4 4 4 3 3 3

Material (geteilte Garnitur) 
Material (split shell)

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

      
U  S SR S SRV

      
U  S SR S SRV

Modellfarbe (geteilte Garnitur) 
Model colour (split shell)

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Gestell 
Frame

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt 

Standard: Black 
Option: Chromed

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt 

Standard: Black 
Option: Chromed

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt 

Standard: Black 
Option: Chromed

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt* 

Standard: Black 
Option: Chromed*

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt* 

Standard: Black 
Option: Chromed*

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt* 

Standard: Black 
Option: Chromed*

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Maße | Measurements
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43

46

45
62

87

46

59

44 66

43

46

45
62

87

46

59

44 66

43

46

45
62

87

46

59

44 66

Modellnummer 
Model number SH 2850 SH 2820 SH 2822 SH 2853 

SH 2856
SH 2823 
SH 2826

SH 2825 
SH 2828

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar 

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner, stapelbar 

Four-legged chair, stackable
Vierbeiner, stapelbar 

Four-legged chair, stackable

Freischwinger 
Cantilever 

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Freischwinger 
Cantilever 

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Freischwinger 
Cantilever 

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 4 4 4 3 3 3

Material (geteilte Garnitur) 
Material (split shell)

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

      
U  S SR S SRV

      
U  S SR S SRV

Modellfarbe (geteilte Garnitur) 
Model colour (split shell)

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Kunststoff, nicht nachrüstbar 
Plastic, not retrofittable

Gestell 
Frame

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt 

Standard: Black 
Option: Chromed

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt 

Standard: Black 
Option: Chromed

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt 

Standard: Black 
Option: Chromed

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt* 

Standard: Black 
Option: Chromed*

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt* 

Standard: Black 
Option: Chromed*

Standard: Schwarz 
Option: Verchromt* 

Standard: Black 
Option: Chromed*

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Transport- und Stapelwagen 
Transport/stacking trolley

Maße | Measurements
*Standard für stapelbare Freischwinger 

*Standard for cantilever, stackable
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Shape  elan visitor    Übersicht | At a glance

Modellnummer 
Model number SH 2832 SH 2830 SH 2833 SH 2842 SH 2840 SH 2843

Produktart 
Product type

Konferenzdrehstuhl, 
5-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
5-star base

Konferenzdrehstuhl, 
5-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
5-star base

Konferenzdrehstuhl, 
5-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
5-star base

Konferenzdrehstuhl, 
4-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
4-star base

Konferenzdrehstuhl, 
4-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
4-star base

Konferenzdrehstuhl, 
4-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
4-star base

Sitztechnik 
Feature

Material (geteilte Garnitur) 
Material (split shell)

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

SR S SRV SR S SRV

Modellfarbe (geteilte Garnitur) 
Model colour (split shell)

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Fußkreuz 
Base

Kunststoff/Aluminium 
Plastic/aluminium

Kunststoff/Aluminium 
Plastic/aluminium

Kunststoff/Aluminium 
Plastic/aluminium

Aluminium verchromt 
Aluminium chromed

Aluminium verchromt 
Aluminium chromed

Aluminium verchromt 
Aluminium chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment – – – – – –

Maße | Measurements
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42

47
69

87

43

70

45 67

42

48

47
69

87

43

70

45 67

42

47

47
69

87

43

70

45 67

42

47

47
69

87

43

70

45 67

Modellnummer 
Model number SH 2832 SH 2830 SH 2833 SH 2842 SH 2840 SH 2843

Produktart 
Product type

Konferenzdrehstuhl, 
5-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
5-star base

Konferenzdrehstuhl, 
5-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
5-star base

Konferenzdrehstuhl, 
5-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
5-star base

Konferenzdrehstuhl, 
4-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
4-star base

Konferenzdrehstuhl, 
4-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
4-star base

Konferenzdrehstuhl, 
4-Stern-Fußkreuz 

Conference swivel chair, 
4-star base

Sitztechnik 
Feature

Material (geteilte Garnitur) 
Material (split shell)

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff/Netz 
Plastic/Mesh

Vollpolster 
Fully upholstered

Optionen | Options
Polstervarianten 
Upholstery variants

SR S SRV SR S SRV

Modellfarbe (geteilte Garnitur) 
Model colour (split shell)

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

Standard: Schwarz 
Option: Weiß  

Standard: Black  
Option: White

–

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Kunststoff/Aluminium,  
nicht nachrüstbar 
Plastic/aluminium,  

not retrofittable

Fußkreuz 
Base

Kunststoff/Aluminium 
Plastic/aluminium

Kunststoff/Aluminium 
Plastic/aluminium

Kunststoff/Aluminium 
Plastic/aluminium

Aluminium verchromt 
Aluminium chromed

Aluminium verchromt 
Aluminium chromed

Aluminium verchromt 
Aluminium chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment – – – – – –

Maße | Measurements
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Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 
Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design 
bis zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und lang-
lebige, aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu ent-
wickeln. Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung 
bekennen wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung konti-
nuierlich zu verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung 
machen wir transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für 
nachhaltige Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer 
LEED-Zertifizierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 
us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 
our processes are geared to developing high-quality, long-last-
ing but also environmentally friendly products for you. But we 
do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-
mit to continuously improve our environmental performance. 
And with the BIFMA level® certification we make it transparent 
that our products point the way to sustainable furniture, helping 
to deliver the high demands of LEED certification for sustaina-
ble construction.

Unternehmen | Company:

Shape elan visitor:

Shape  elan visitor    Umwelt | Sustainability
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Teo 1

Design: Design Office - Kerstin Hagge/Alfred Puchta
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Ob als Freischwinger oder als Vierbeiner, auch mit Rollen: Die 
flexible Kunststoff-Rückenlehne gewährleistet besten Sitzkom-
fort. Die klassische Schwarz-Weiß-Optik, die ungepolsterte 
oder gepolsterte Kunststoff-Rückenlehne sowie die bequemen 
Armauflagen inspirieren mit zeitloser Eleganz. Dank seiner 
Vielfältigkeit lässt sich Teo 1 flexibel nutzen und findet immer 
mehr Freunde.

Available as a cantilever chair or as a four-legged chair (with or 
without castors). The flexible plastic backrest offers maximum 
seated comfort. The classic black and white appearance, the 
non-upholstered or upholstered plastic backrest and the com-
fortable armpads inspire users with their timeless elegance. 
Highly versatile and flexible, Teo 1 chairs are becoming an in-
creasingly popular choice.
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TO 0930
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

Teo 1 Kunststoff | Plastic

TO 0930
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS
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TO 0932
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

TO 0936
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

Durch eine neue Interpretation klassischer Formen beweisen 
diese Modelle in allen Kommunikations- und Konferenzberei-
chen, dass weniger mehr ist: Die Armlehnen sind gleichzeitig 
integrativer Bestandteil des Gestells und Funktion in einem. 
Das Vierbeiner-Modell mit flexibler Kunststoffrückenlehne ist 
serienmäßig stapelbar, der Freischwinger ist wahlweise nicht 
stapelbar oder auch als 4fach stapelbare Variante erhältlich.

Thanks to a new interpretation of classic designs, these mod-
els prove in all communication and conference areas that less 
is more. The armrests are an integrated part of the frame and 
function at the same time. The four-legged model with flexible 
plastic backrest is stackable as a standard. The cantilever chair 
is available either in a non-stackable or a stackable version 
which can be stacked up to 4-high.
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Teo 2
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Ein Stuhl, viele Gesichter. Ob mit komfortablen Vollpolster- oder 
luftigen Netz-Rückenlehnen, als Vierbeiner - auch mit Rollen - 
oder als Freischwinger: Durch die Klarheit und Reduziertheit 
der Gestaltung eignet sich Teo 2 ganz besonders gut für den 
Einsatz im anspruchsvollen Seminar- und Konferenzbereich. 
Die optionalen, soften PU-Armauflagen gewährleisten eine 
komfortable Abstützung der Arme. Dank seiner Vielfältigkeit 
lässt sich Teo 2 flexibel nutzen.

One chair, many faces. Available with comfortable, full uphol-
stery or airy mesh backrests, and as a four-legged chair (with 
or without castors) or as a cantilever chair. Thanks to its clear, 
understated design, Teo 2 is particularly suitable for use in so-
phisticated seminar and conference areas. The optional, soft 
PU armrest pads ensure a comfortable support for the arms. 
Teo 2 chairs are highly versatile and flexible.

| 7



TO 3938
+ Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA03KGS

TO 3909

Teo 2 Polster | Upholstery
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TO 3917
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

TO 3937
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

Mit komfortabler Vollpolster-Rückenlehne in kurzer oder langer 
Ausführung. Die Vierbeiner sind in den Ausführungen mit oder 
ohne Rollen stapelbar, die Freischwinger-Modelle sind sowohl 
stapelbar als auch nicht stapelbar erhältlich. Den stapelbaren 
Freischwinger mit langer Vollpolsterrückenlehne gibt es außer-
dem wahlweise mit oder ohne Armlehnen.

With a comfortable, fully upholstered short or long backrest. 
The four-legged models are stackable either with or without 
castors, the cantilever models are available as a stackable or 
non stackable version. The stackable cantilever model with 
long fully upholstered backrest is optionally available with or 
without armrests.
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Teo 2 Netz | Mesh

TO 3935
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

TO 3935
+ Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA03KGS
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Mit luftiger Netz-Rückenlehne in kurzer oder langer Ausfüh-
rung. Teo bringt die Leichtigkeit der klassischen Moderne in 
jedes Meeting. Dank seiner optionalen Rollen ist Teo als Vier-
beiner mobil und leicht zu transportieren und als Freischwinger 
wahlweise nicht stapelbar oder auch als 3fach stapelbare Vari-
ante erhältlich - flexible Raumnutzung ist das Ergebnis.

With an airy mesh backrest either half depth or full: Teo brings 
the lightness of classical modern styling to every meeting. 
Thanks to its optional castors, the Teo four-legged chair is mo-
bile and easy to transport. The cantilever chair is available ei-
ther in a non stackable or a stackable version which can be 
stacked up to 3-high, ensuring that space is used in a flexible 
manner. 

TO 3936
+ Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA03KGS

TO 3916
+ Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS
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Armauflagen | Armpads

Teo 1 Polstervarianten | Upholstery variants Teo 2 Polstervarianten | Upholstery variants

Kunststofffarben | Plastic colours

Rollen | Castors

Zusatzausstattung | Additional equipment

AA01KGS 
Armauflagen PA, schwarz 
(Standard)
PA armpads (standard), black 

AA02KGS 
Leder-Armauflagen,  
(Option, ohne Abb.)
Leather armpads,  
(option, without Ill.)

AA03KGS 
Armauflagen PU, schwarz (Option)
PU armpads, black (option) 

Sitz gepolstert, Rückenlehne 
Kunststoff (S)
Seat upholstered, plastic  
backrest (S)

Sitz und Rückenlehne  
vollumpolstert, kurz (SRV)
Seat and backrest  
upholstered, half depth (SRV)

Sitz und Rückenlehne  
vollumpolstert, lang (SRV)
Seat and backrest  
upholstered, long (SRV)

R70HGS 
Harte Rollen (Ø 50 mm) 
für weiche Böden, z.B. Teppich
Hard castors (Ø 50 mm) for soft 
floors, e.g. carpet

Sitz und Rückenlehne mit  
Polsterauflage (SR)
Seat and backrest with  
upholstered pad (SR)

Sitz gepolstert, Netz-Rücken- 
lehne, kurz (SRV)
Seat upholstered, mesh backrest, 
half depth (SRV)

TE 2300033 
Reihenverbinder für  
Frei schwinger
Row connector for  
cantilever model

R70WGS 
Weiche Rollen (Ø 50 mm) für 
harte Böden, z.B. Parkett
Soft castors (Ø 50 mm) for hard 
floors, e.g. parquet

Sitz gepolstert, Netz-Rücken- 
lehne, lang (SRV)
Seat upholstered, mesh backrest, 
long (SRV)

KGS 
Graphitschwarz
Graphite black
(RAL 9011)

KVW 
Verkehrsweiß
Traffic white
(~ RAL 9016)

Netzvarianten | Mesh variants

056.011
Hellgrün
Vivid green

WEB M WEB A

056.031
Platingrau
Platin

056.035
Graphitgrau
Graphite

056.033
Schwarz
Midnight black

056.120
Hellblau
Light blue

056.022
Dunkelblau
Deep blue

056.044
Orange
Orange

056.040
Chillirot
Chilli red

050.033
Schwarz
Midnight black

TE 00037
Transportkarre  
(nicht für Vierbeiner mit Rollen)
Transport trolley  
(not for four-legged chairs with 
castors)

GSGS 
Schwarz pulver beschichtet 
(RAL 9011, Standard)
Black powder-coated 
(RAL 9011, standard)

GSMS
Silber pulverbeschichtet 
(~RAL 9006, Option)
Silver powder-coated  
(~RAL 9006, option) 

GSCR
Verchromt (Option; Standard für 
Vierbeiner auf Rollen)  
Chrome (Option; standard for 
four-legged models with castors)

Gestelle | Frames
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Teo 1 Übersicht | At a glance

Modell 
Model Teo 1 Teo 1 Teo 1 Teo 1

Modellnummer 
Model number TO 0930 TO 0932 TO 0934 TO 0936

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, mit Rollen,  
stapelbar 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger 
Cantilever

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 4 4 – 4

Material  
Material

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

    
S       SR

    
S       SR

    
S       SR

    
S       SR

Kunststofffarbe 
Plastic colour

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Armlehnen 
Armrests

integriert 
integrated

integriert 
integrated

integriert 
integrated

integriert 
integrated

Gestell 
Frame

silber oder verchromt 
silver or chromed

verchromt 
chromed

silber oder verchromt 
silver or chromed

silber oder verchromt 
silver or chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment Transportkarre 

Transport trolley
Transportkarre 

Transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Maße | Measurements

38 38 38

48 48 48

47 47 47
58 58 58

80 80 80

45 45 45

54 54 59

42 42 4267 67 67
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Modell 
Model Teo 1 Teo 1 Teo 1 Teo 1

Modellnummer 
Model number TO 0930 TO 0932 TO 0934 TO 0936

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, mit Rollen,  
stapelbar 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger 
Cantilever

Freischwinger, stapelbar 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 4 4 – 4

Material  
Material

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Kunststoff 
Plastic

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

    
S       SR

    
S       SR

    
S       SR

    
S       SR

Kunststofffarbe 
Plastic colour

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Standard: schwarz 
Option: weiß 

Standard: black 
Option: white

Armlehnen 
Armrests

integriert 
integrated

integriert 
integrated

integriert 
integrated

integriert 
integrated

Gestell 
Frame

silber oder verchromt 
silver or chromed

verchromt 
chromed

silber oder verchromt 
silver or chromed

silber oder verchromt 
silver or chromed

Zusatzausstattung 
Additional equipment Transportkarre 

Transport trolley
Transportkarre 

Transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Maße | Measurements

38

48

47
58

80

43

59

6742
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Teo 2 Übersicht | At a glance

Modell 
Model Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2

Modellnummer 
Model number TO 3907 / TO 3917 TO 3927 / TO 3937 TO 3909 / TO 3929 TO 3908 / TO 3918 TO 3928 / TO 3938 TO 3906 / TO 3916 TO 3926 / TO 3936 TO 3925 / TO 3935

Produktart 
Product type Vierbeiner, stapelbar / Vierbeiner, 

mit Rollen, stapelbar 
Four-legged chair, stackable / 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger /  
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever /  
Cantilever, stackable

Vierbeiner, ohne Armlehnen, 
stapelbar/ Freischwinger,  

ohne Armlehnen, stapelbar 
Four-legged chair, without 

armrests, stackable / 
Cantilever, without armrests, 

stackable

Vierbeiner, stapelbar / 
Vierbeiner, mit Rollen,

 stapelbar
Four-legged chair, stackable / 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger / 
Freischwinger, stapelbar

Cantilever / 
Cantilever, stackable

Vierbeiner, stapelbar /
 Vierbeiner, mit Rollen, 

stapelbar
Four-legged chair, stackable / 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger / 
Freischwinger, stapelbar

Cantilever / 
Cantilever, stackable

Freischwinger / 
Freischwinger, stapelbar

Cantilever / 
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 3 - / 3 3 3 - / 3 3 - / 3 - / 3

Material (Ganzschale) 
Material (full shell)

Vollpolster 
Fully Upholstery

Vollpolster 
Fully Upholstery

Vollpolster 
Fully Upholstery

Vollpolster
Fully Upholstery

Vollpolster
Fully Upholstery

Netz
Mesh

Netz
Mesh

Netz
Mesh

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SRV SRV SRV SRV SRV S S S 

Armlehnen 
Armrests

integriert 
integrated

integriert 
integrated – integriert

integrated
integriert

integrated
integriert

integrated
integriert

integrated
integriert

integrated

Gestell 
Frame

schwarz, silber oder  
verchromt / verchromt 

black, silver or  
chromed / chromed

schwarz, silber oder verchromt  
black, silver or chromed 

schwarz, silber oder verchromt 
black, silver or chromed

schwarz, silber oder 
verchromt / verchromt

black, silver or 
chromed / chromed

schwarz, silber oder verchromt 
black, silver or chromed 

schwarz, silber oder 
verchromt / verchromt

black, silver or 
chromed / chromed

schwarz, silber oder verchromt 
black, silver or chromed 

schwarz, silber oder verchromt 
black, silver or chromed  

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Transportkarre 
Transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Transportkarre /  
Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Transport trolley /  
Row connectors,  
transport trolley

Transportkarre
Transport trolley

Reihenverbinder, 
Transportkarre

Row connectors, 
transport trolley

Transportkarre
Transport trolley

Reihenverbinder, 
Transportkarre

Row connectors, 
transport trolley

Reihenverbinder, 
Transportkarre

Row connectors, 
transport trolley

Maße | Measurements

39 41 49

46 46 47

46 47 46
58 57 58

82

85 94

46 44 42

65 61 65

67 6743 44 45
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Modell
Model Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2 Teo 2

Modellnummer
Model number TO 3907 / TO 3917 TO 3927 / TO 3937 TO 3909 / TO 3929 TO 3908 / TO 3918 TO 3928 / TO 3938 TO 3906 / TO 3916 TO 3926 / TO 3936 TO 3925 / TO 3935

Produktart
Product type Vierbeiner, stapelbar / Vierbeiner,

mit Rollen, stapelbar
Four-legged chair, stackable / 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger / 
Freischwinger, stapelbar

Cantilever / 
Cantilever, stackable

Vierbeiner, ohne Armlehnen,
stapelbar/ Freischwinger, 

ohne Armlehnen, stapelbar
Four-legged chair, without 

armrests, stackable /
Cantilever, without armrests, 

stackable

Vierbeiner, stapelbar /  
Vierbeiner, mit Rollen, 

 stapelbar 
Four-legged chair, stackable / 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger /  
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever /  
Cantilever, stackable

Vierbeiner, stapelbar / 
 Vierbeiner, mit Rollen,  

stapelbar 
Four-legged chair, stackable / 

Four-legged chair, with castors, 
stackable

Freischwinger /  
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever /  
Cantilever, stackable

Freischwinger /  
Freischwinger, stapelbar 

Cantilever /  
Cantilever, stackable

Stapelbarkeit (Menge)
Stackability (Quantity) 3 - / 3 3 3 - / 3 3 - / 3 - / 3

Material (Ganzschale)
Material (full shell)

Vollpolster
Fully Upholstery

Vollpolster
Fully Upholstery

Vollpolster
Fully Upholstery

Vollpolster 
Fully Upholstery

Vollpolster 
Fully Upholstery

Netz 
Mesh

Netz 
Mesh

Netz 
Mesh

Option | Options
Polstervariante
Upholstery variant

SRV SRV SRV SRV SRV S S S 

Armlehnen
Armrests

integriert
integrated

integriert
integrated – integriert 

integrated
integriert 

integrated
integriert 

integrated
integriert 

integrated
integriert 

integrated

Gestell
Frame

schwarz, silber oder 
verchromt / verchromt

black, silver or 
chromed / chromed

schwarz, silber oder verchromt 
black, silver or chromed 

schwarz, silber oder verchromt
black, silver or chromed

schwarz, silber oder  
verchromt / verchromt 

black, silver or  
chromed / chromed

schwarz, silber oder verchromt  
black, silver or chromed 

schwarz, silber oder  
verchromt / verchromt 

black, silver or  
chromed / chromed

schwarz, silber oder verchromt  
black, silver or chromed 

schwarz, silber oder verchromt  
black, silver or chromed  

Zusatzausstattung
Additional equipment

Transportkarre
Transport trolley

Reihenverbinder, 
Transportkarre

Row connectors, 
transport trolley

Transportkarre / 
Reihenverbinder, 
Transportkarre

Transport trolley / 
Row connectors, 
transport trolley

Transportkarre 
Transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Transportkarre 
Transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Reihenverbinder,  
Transportkarre 

Row connectors,  
transport trolley

Maße | Measurements

48 4545 43 45

46 4646 46 46

47 4646 46 46
57 5858 58 58

82 8888 86 88

44 4546 47 45

61 6165 56 61

6767 67 6744 43 4443 66 44
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Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 
Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design bis 
zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und langlebige, 
aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu entwickeln. 
Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung bekennen 
wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung kontinuierlich zu 
verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung machen wir 
transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für nachhaltige 
Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer LEED-Zertifi-
zierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 
us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 
our processes are geared to developing high-quality, long-last-
ing but also environmentally friendly products for you. But we 
do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-
mit to continuously improve our environmental performance. 
And with the BIFMA level® certification we make it transparent 
that our products point the way to sustainable furniture, helping 
to deliver the high demands of LEED certification for sustaina-
ble construction.

Teo Umwelt | Sustainability

Unternehmen | Company:

Teo:
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IRODABÚTOR

Tel. +36 52 524 540
Fax. +36 52 524 541
Mobil. +36 30 336 0699
Email. vivax@vivax.hu, 
tervezes@vivax.hu; www.vivax.hu

www.facebook.com/vivaxiroda

3525 Miskolc, Széchenyi utca 7.
 (Pátria Üzletház 1. emelet)
Tel.  +36 46 413 920
Fax . +36 46 413 921
Mobil. +36 30 903 9255
Email. vivaxmiskolc@vivax.hu

4026 Debrecen, Hunyadi utca 8. 

2045 Törökbálint, Tópark utca 1/a.
 (MaxCity Lakberendezési Áruház, II. em. 232. ID Design)
Tel.  +36 23 444 707 
Fax . +36 23 444 708
Mobil. +36 30 968 5232
Email. budapest@vivax.hu
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